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Amtlicher Teil - Partie officielle - Parte ufficiale

Abhanden gekommene Werttitel • Titras disparus - Titoii smarriti

Aufrufe — Sommations

Es wird vermi88t der Schuldbrief vom 21. Februar 1928, Biel-Grundbueh-
belcge Serie I, Nr. 5994, von Fr. 7000, haftend In der III. Pfandstelle auf der
Liegenschaft Biel-Grundbuch Nr. 6069 des Paul Arnold Schenk, Autotrans-
porte, in Biel.

Der unbekannte Inhaber dieses Schuldbriefes wird aufgefordert,
denselben innert der Frist eines Jahres, von der ersten Publikation an
gerechnet, dem Richter vorzulegen, ansonst der Schuldbrief kraftlos erklart
wird. ' (W 266s)

Biel, den 15. Mai 1946. D«r Gerichtspräsident I:
Frey.

Der unbekannte Besitzer des Schuldbriefes per Fr. 8513.94, datiert den
11. August 1937, lautend auf Hans Wüthrich, Unterlöwenhaus-Schweizers-
holz, als Schuldner und Pfandeigentümer und zugunsten der Martha
Wüthrich, Opfershofen, Grundbuch Schweizersholz K-Bl 23, wird
aufgefordert, diesen Titel innert der Frist eines Jahres bei der unterzeichneten
Amtsstelle vorzulegen, ansonst dessen Kraftloserklärung erfolgt. (W 262s)

Bi8chofszeII, den 11.Mai 1946.

Bezirksgerichtspräsldlum Bischofszell.

Es wird vermi8st: Fr. 2000, Gült, angegangen 1. März 1890, errichtet
von Simon Sommer, Landwirt, Buchrain, Huttwll, und haftend auf
«Ncuhauserwäldli« von zirka 54 Aren und «Ktlfenväldli» von zirka 4,5 Aren
in der Gemeinde Ufhusen, Kanton Luzem.

Der unbekannte Inhaber dieses Titels wird aufgefordert, denselben
innert der Frist von einem Jahr seit der ersten Publikation hierorts
vorzuweisen, widrigenfalls die Kraftloserklärung ausgesprochen wird. (W 264s)

N e b i k o n, den 7. Mai 1946.

Der Amt8gerichtspräs dent von Wllllsau:
Dr. A. Erni.

Der allfällige Inhaber der nachfolgenden Versicherungspolice wird
hiermit aufgefordert, dieselbe binnen Jahresfrist dem Unterzeichneten
vorzulegen, ansonst sie kraftlos erklärt wird. Titel: Lebensversicherungspolice
Nr. 508 731, zu Fr. 5000, vom 9. November 1938. Versicherer: Basler Lebens-
Versicherungs-Gesellschaft in Basel. Versicherungsnehmer: Otto Annaheim
in Sissach (Basel-Land), jetzt in Lostorf, auf das Leben seines Sohnes Erich
Annaheim, geboren am 22. Januar 1930. (W 268s)

011 e n, den 14. Mai 1946.

Der Amtsgerichtspräsident von Olten-Gösgen:
Dr. Alph. Wy8S.

Es wird vermisst: Namenschuldbrief per Fr. 260, datiert den 27. August
1917, auf die Aargauische Kantonalbank Brugg, als Gläubigerin, und Finsterwald

Johann, Heinrichs, Fischer, von und in Stilli, als Schuldner, lautend,
haftend auf GB. Villigen Nr. 1460 Kataster-Plan 24/2558.

Der allfällige Inhaber dieses Schuldbriefes wird hiermit aufgefordert,
denselben binnen 6 Monaten, von der erstmaligen Publikation an, d. h. bis
18. November 1946, dem Bezirksgericht Brugg vorzulegen, ansonst er als
nichtig und kraftlos erklärt würde. (W 267')

Brugg, den 10. Mai 1946. Bezirksgericht.

Par decision en date du 15 mai 1946, le president du Tribunal du
district de Boudry a prononcA l'annulation de l'obligation hypothöcaire au
porteur du capital de fr. 1200 grevant en premier rang les immeubles articles
1977 et 2671 du cadn.-trc de Cortaillod. (W 268')

Boudry, le 15 niai 1946. P. o. du president du tribunal,
le greffier: A. Strohecker.

Le president du Tribunal civil 1 du district de Neuchätel somme, conformö-
ment aus articles 981, alinäas 2 et 3, et 983 CO., le dätenteur inconnn des

cinq actions de la Sociätä immobilere du cercle catholique de Neuchätel
n°" 416. 417, 418, 419 et 420, au capital de fr. 100 chacune, eniprunt
de 1895 (inscription au registre du commerce du 10 janvier 1895) actions
nominatives, souscrites en premier lieu par feu Henri Gauthier et l£guee k
D11' Caroline Ohollet, La Planche Vaulruz, de produire les titres, ainsi que
les coupons non encaissäs depuis 1948, au greffe du Tribunal de Neuchätel,
dans un dälai expirant le 19 octobre 1946, faille de quoi Pannulation en sera
prononcäe. (W 207a)

Neuchätel, le 11 avril 1946. Le president du tribunal:
R. Jeanpp'tre

Kraftloserklärungen — Annulations

Das' im Schweizerischen Handelsanitsblatt Nrn. 259, 260 und 262 com
5., 6 und 8. November 1945 und im Liizerner Kantonsblatt Nr. 45 vom
10. November 1945 aufgerufene Si^arheft Nr. 6079 der Luzerner Kantonalbank,

Luzcrn, lautend auf Josef Bucher, Privat, von und in Luzem. nun
wohnhaft in Huttwil, Bahnhofstiasse, haltend pro 12. Juni 1945 Fr. 3«>00,

wird, weil es innerhalb der anberaumten Frist von niemand vorgewiesen
worden ist, kraftlos erklärt. (W 265)

Luzem, 15. Mai 1946. Der Amtsgerichtspräsident Luzern-Stadt:
i. V. Segalini.

Das Bezirksgericht Oberegg (Appenzell-IRh.) hat mit Beschluss vom
13. Mai 1946 folgende Titel, nachdem sie innert der gesetzten Frist nicht
vorgelegt worden sind, kraftlos erklärt:

1. Schuldbrief Nr. 336, datiert 18. März 1890, jährlich Fr. 50, Termin, 4'4%
neu, Martini, Vorgang, Fr. 7750, haftend auf der Liegenschaft Nr. 6 des
Jakob Kürsteiner, Föhrenwald, Oberegg, Fr. 500;

2. Schuldbrief Nr. 604, datiert 24. November 1893, jährlich Fr. 50, Termin,
4 'A% neu, Martini, Vorgang Fr. 8250, haftend auf derselben Liegenschaft,

Fr. 450. (W 261)

0 b e r e g g den 14. Mai 1946. Die Bezirksgericbtskanzlei.

Handeisregister • Registre du commerce • Registro di commercio

Zflricb — Zurieb — Zurlgo
10. Mai 1946.

Fürsorgefonds der Angestellten der Firma Handarbelt & Wolle A.G., in
Zürich. Unter diesem Namen besteht auf Grund der öffentlichen Urkunde
vom 3. Mai 1946 eine Stiftung. Sie bezweckt die Fürsorge für die
Angestellten der Firma «Handarbeit & Wolle A.-G.», in Zürich. Organ der
Stiftung ist der Stiftungsrat von 3 Mitgliedern. Der Vorsitzende führt
Einzeluntcrschrift und die übrigen Mitglieder des Stiftungsrates führen
Kollektivuntcrschrift zu zweien. Ernst Ammann, von Männedorf, in Zürich,
Vorsitzender des Stiftnngsrates, führt Einzeluntcrschrift; Jules Grollimund,
von Lupsingen (Basel-Land), in Zürich, und Luise Kramer, von und in
Zürich, Mitglieder des Stiftungsrates, führen Kollektivuntcrschrift.
Geschäftslokal: Löwcnstrasse 44, in Zürich 1 (bei der Firma Handarbeit
& Wolle A.-G.).

10. Mai 1946.
Ffirsorgestlftung der Tiefbau A.G. Winterthur, in Winterthur 2 (SHAB.
Nr. 13 vom 17. Januar 1945, Seite 139). Der Stiftungsrat hat am 2. April
1946 die Abänderung des Namens der Stiftung in Fürsorgestiftung der
A. Kiesel, Tiefbau A.G., Winterthur beschlossen und die Stiftungsurkunde
dementsprechend abgeändert. Der Bezirksrat Winterthur hat von dieser
Abänderung als Aufsichtsbehörde am 16. April 1946 Vormerk genommen.
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10. Mai 1946.

Lilly Relnhart-Volkart Stiftung, in Winterthur 1 (SHAB. Nr. 134 vom
12. Juni 1945, Seite 1341). Durch öffentlich beurkundete Willenserklärung
des Stifters und einzigen Mitgliedes des Stiftungsrates vom 12. November-
1945 und durch Beschluss des Regierungsrates des Kantons Zürich vom
21. Februar 1946 ist diese Stiftung in eine Familienstiftung umgewandelt
worden. Da sie als solche nicht mehr im Handelsregister eingetragen sein

moss, wird sie im Handelsregister gestrichen.
10. Mai 1946.

Glühlampenfabrik Winterthur A.G., in Winterthur 1 (SHAB. Nr. 36 vom
13. Februar 1946, Seite 470). Die Unterschrift von Harro Fromm ist
erloschen. Kollektivprokura ist erteilt an Ernst Hurter, von Zürich, in
Winterthur. Er zeichnet mit Arnold Zeindler, Delegierten des Verwaltungsrates

und Direktor, oder mit Walter Sehneebeli, Mitglied des Verwaltungs-
rates.

10. Mai 1946.
Schweizerische Revisionsgesellschaft A.-G. (Societe Suisse pour Revisions et

Expertises commerciales S.A.) (Societä Svizzera per Revisioni e Perizie
commercial! S.A.), in Zürich 1 (SI1AB. Nr. 68 vom 22. März 1915, Seite 673).
Die Prokura von Heinrich Brunner ist erloschen. Die naehgenannten
Prokuristen wohnen: Walter Grüebler, in Winterthur; Alfred Leuthold, in
Erlenbaeh (Zürich), und Dr. jur. Hans Mölir, in Küsnacht (Zürich).

10. Mai 1946.
Landw. Genossenschaft Weiach, in Weiaeh (SHAB. Nr. 167 vom 20. Juli
1938, Seite 1625). Eduard Griesser ist aus dem Vorstand ausgeschieden;
seine Unterschrift ist erloschen. Neu ist in den Vorstand und zugleich als

Verwalter gewählt worden Anton Chittoni, von Meilen, in Weiaeh. Er
führt Einzeluntersehrift.

10. 3Iai 1946. AVaren aller Art.
Gebrüder Laager, in AVald, Kollektivgescllschaft (SHAB. Nr. 193 vom
20. August 1943, Seite 1877), Handel mit Düngemitteln. Der Geschäftsbereich

wird abgeändert auf Export, Import und Vertrieb von AA'aren aller
Art. Neues Gcsehäftslokal: Zentralhof.

10. Mai 1946. Armblätter usw.
Carl Studach, in AA'interthur (SHAB. Nr. 270 vom 17. November 1941,
Seite 2305), Armblätter usw. Einzelprokura ist erteilt an Ernst Zellweger,
von Dürnten, in AA'interthur.

10. Mai 1946. Rolladen, Jalousieladen usw.
Karl Wilhelm, in Zürich (SHAB. Nr. 77 vom 20. April 1946, Seite 1005).
Rolladen, Jalousieladen usw. Neues Geschäftslokal: Zeltweg 74 a.

10. Mai 1946. Stahlrohrmöbel.
Heinrich Kihm, in Zürich (SHAB. Nr. 41 vom 18. Februar 1941, Seite 406),
Stahlrohrmöbelfabrikation. Diese Firma ist infolge Ucberganges des
Geschäftes mit Aktiven und Passiven auf die neue Einzelfirma «

Stahlrohrmöbelfabrik Zürich, Heinrich Kihm », in Zürich, erloschen.
10. Mai 1946.

Stahlrohrmöbelfabrik Zürich, Heinrich Kihm, in Zürich. Inhaber dieser
Firma ist Heinrich Kihm, von Frauenfcld, in Zürich 6. Diese Firma
übernimmt Aktiven und Passiven der bisherigen Einzelfirnia « Heinrich Kihm »,

in Zürich. Stahlrohrmöbelfabrikation und Bausehlosscrei. Predigerplatz 2.
10. Mai 1946. Liegenschaften, AA'aren verschiedener Art usw.

A. Ginesta, in Küsnacht. Inhaber dieser Firma ist Achilles Ginesta-Meyer,
von Stäfa, in Küsnacht (Zürich). An- und Verkauf sowie Vermittlung von
Liegenschaften; Import und Export von Waren verschiedener Art; Reklame-
und Verkaufsorganisation. Oberwachtstrasse 7.

10. Mai 1946.
Leinenweberei Rudolf Barkhardt, in Fisehenthal (SHAB. Nr. 77 vom
2. April 1946, Seite 1006). Der Firmainhaber wohnt nun in Fischenthal.

10. Mai 1946. Landerwerb usw.
Genossenschaft Seefront, in Zürich 1 (SHAB. Nr. 96 vom 26. April 1934,
Seite 1110), Erwerb von Land usw. Otto Andres ist aus dem A'orstand
ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Neu ist als einziges Vorstands-
mitglied mit EinzelUnterschrift gewählt worden Jakob Keller-Frei, von
Zürich, in Küsnacht (Zürich). Das Geschäftslokal wurde verlegt nach
Rämistrasse 23, in Zürich 1, bei der Gewerbebank Zürich.

10. Mai 1946.
A.-G. für Bier A Weinprodukte (S.A. pour Prodults de Bl&re et de Vln) (Beer
and Wine Products Ltd.), in Zürich 4 (SHAB. Nr. 94 vom 25. April 1942,
Seite 950). Karl Kessler ist infolge Todes aus dem Verwaltungsrat
ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen.

10. Mai 1946. Autovermietung.
Frau G. Hufschmid-Buck, in Zürich (SHAB. Nr. 7 vom 11. Januar 1943,
Seite 91), Handel mit Brenntorf usw. Der Geschäftsbereich wird abgeändert
in Arermietung von Automobilen.

10. Mai 1946. Blumen.
M. Thaler-Martlnl, in Zürich. Inhaber dieser Firma ist Moses Thaler-
Martini, polnischer Staatsangehöriger, in Zürich 7. Einzelprokura ist erteilt
an Maria Thaler, geborene Martini, italienische Staatsangehörige, in Zürich,
Ehefrau des Firmainhabers. Handel en gros mit Blumen. Zähringerplatz 5.

Luzern — Lucerne — Lucerna

9. Mai 1946. Elektrische Installationen, Radio usw.
Schmid & Co., in Luzern, Kommanditgesellschaft, elektrische Installationen,

Radioapparate usw. (SHAB. Nr. 231 vom 2. Oktober 1944, Seite 2178).
Diese Kommanditgesellschaft hat sich aufgelöst; sie ist nach durchgeführter
Liquidation erloschen. Aktiven und Passiven gehen Uber an die neue Firma
«Schmidt, Bucher & Co.», in Luzern.

9. Mai 1946. Elektrische Installationen, Radio.
Schmidt, Bucher & Co., in Luzern. Unter dieser Firma sind Walter
Schmidt, von Schwyz, in Kriens; Hermann Bucher, von Kerns, in Luzern;
Willy Hürzeler, von Uerkbeim, in Horw, und Albert Schmid, von Erlinsbach,
in Luzern, eine Kommanditgesellschaft eingegangen, die mit dem 1. Mai 1946
begonnen und auf dieses Datum Aktiven und Passiven der erloschenen
Kommanditgesellschaft «Schmid & Co.», in Luzern, übernommen hat
Unbeschränkt haftende Gesellschafter sind Walter Schmidt und Hermann
Bucher; Kommanditäre sind Willy Hürzeler mit einer Kommandite von
Fr. 10 000 sowie Albert Schmid mit einem Kommanditbetrag von Fr. 5000.
Beide Kommanditen sind entstanden durch Umwandlung von Kapitalkonti.
Elektrische Installationen und Handel mit sowie Reparaturen von
Radioapparaten. Löwenstrasse 11.

Die Kommanditgesellschaft hat ferner unter der Firma Schmidt,
Bücher & Col, Filiale Horw in Horw eine Zweigniederlassung
errichtet. Für diese Zweigniederlassung ist an Willy Hürzeler, Kommanditär,
von Uerkbeim, in Horw, Einzelprokura erteilt. Elektrische Installationen
und Handel mit sowie Reparaturen von Radioapparaten.

9. Mai 1946.
Rolladenfabrik A. Griesser A. G., Filiale in Luzern (SHAB. Nr. 5 vom
8. Januar 1945, Seite 44), mit Hauptsitz in Aadorf. Der A'erwaltungsrat bat
an Louis Neri, von und in Aadorf, Einzelprokura erteilt.

9. Mai 1946. Grabsteine.
Josef Keiser-Steiger, in W i 11 i s a u - S t a d t, Grabsteinfabrikation (SHAB.
Nr. 234 vom 7. Oktober 1935. Seite 2487). Die Firma ist infolge Geschäftsaufgabe

erloschen.
10. Mai 1946. Kosmetische Präparate.

Heinr. Wiflhnann, in Luzern, Labor und Vertrieb kosmetischer Spezial-
präparate «Nidora» (SHAB. Nr. 36 vom 12. Februar 1944, Seite 359). Die
Firma ist infolge Geschäftsaufgabe erloschen. Aktiven und Passiven gehen
über an die neue Firma «Jos. Wobmann», in Luzern.

10. Mai 1946. Kosmetisehc und pharmazeutische Präparate.
Jos. Wobmann, in Luzern. Inhaber der Firma ist Josef Wobmann, von
Malters, in Luzern, weleher Aktiven und Passiven der erloschenen Firma
«Heinr. Willimann», in Luzern, auf den 15. April 1946 übernommen hat.
Fabrikation und Vertrieb kosmetischer und pharmazeutischer Spezial-
präparatc «Nidora». Tribschcnstrasse 76c.

10. Mai 1946. Fahrräder u«w.
Josef Bossart, in Sursee. Handel en gros mit Fahrrädern und Bestandteilen,

Iniport und Export (SHAB. Nr. 298 vom 20. Dezember 1943,
Seite 3188). Die Firma ist infolge Geschäftsaufgabe erloschen.

10. Mai 1946. Sachwalterbureau.
Walter Meyer, in Luzern." Sachwalter- und Inkassobureau (SHAB. Nr. 57
vom 10. März 1937, Seite 569). Diese Firma ist infolge Geschäftsaufgabe
erloschen.

Glarus — Glans — Glarona

9. Mai 1946. Grundstücke, Beteiligungen.
COMIBER Aktiengesellschaft, in Glarus, Vornahme aller Geschäfte mit
Grundstücken aller Art sowie Kredit- und Bankgeschäfte, die sich darauf
beziehen, Beteiligung an kaufmännischen, industriellen und finanziellen
Unternehmungen in jeder beliebigen Form usw. (SHAB. Nr. 64 vom
16. März 1940, Seite 509). Die Gesellschaft hat in der ausserordentlichen
Generalversammlung vom 30. März 1946 ihre Statuten teilweise abgeändert.
Die publizierten Tatsachen erfahren dadurch keine Aenderung.

Zug — Zoug — Zugo
9. Mai 1946. Drahtwaren.

H. Harzenmoser, in Zug, Vertretung von Drahtwaren (SHAB. Nr. 217
vom 20. November 1945, Seite 2903). Die Firma wird infolge Wegznges
des Inhabers gelöscht.

9. Mai 1946.
Ernst Huber, Bauunternehmung, in Baar (SHAB. Nr. 232 vom 6. Oktober

1942, Seite 2259). Die Firma wird infolge Uebergangs des Geschäftes
mit Aktiven und Passiven an die nachstehend eingetragene
Kollektivgesellschaft «Bauunternehniung Huber A Wolfinger », in Baar, gelöscht.

9. Mai 1946.
Baaunteruehmung Huber & Wolfinger, in Baar. Unter dieser Firma sind
Ernst Hnber, von Stallikon, und August Wolfinger, von Liechtenstein,
beide in Baar, eine Kollektivgescllschaft eingegangen, die am 1. Mai 1946
begonnen hat. Die Firma übernimmt Aktiven und Passiven der erloschenen
Einzelfirma «Ernst Huber», Bauunternehmung», in Baar. Bauunternehmung

und Baumaterialien. Albisstrasse.
9. Mai 1946.

Irving Wyler, Damenkleiderfabrikation Zug, in Zug. Inhaber dieser Firma
ist Irving Wyler, von Endingen, in Zug. Fabrikation von Damcnklcidern.
Baarerstrasse 98.

Freiburg — Fribourg — Friborgo
Bureau de Fribourg

6 mai 1946.
Messageries du Llvre S.A., ä Fri bourg. Suivant acte authentique et Statuts
du 8 avril 1946, ii a ete eonstituc, sous eette raison sociale, une socictö
anonyme qui a pour objet la representation de maisons d'ödition pour la
Suisse et tous autres pays, la diffusion en gros, l'iinportation et Importation

de livres et publications de tous genres. Le capital social est fixe
ä la somme de fr. 100 000, divisä en 100 actions, au porteur, de fr. 1000
chacune, libdre entierement par un apport en livres de Walter Egloff,
ä Fribourg, valant fr. 60000 selon inventaire et le solde en espöces. Les
publications de la soci£t£ sont faites par insertion unique dans la Feuille
officielle du canton de Fribourg, les dispositions dc la loi prescrivant la
publication dans la Feuille officielle suisse du commerce ötant röservöes.
Les convocations aux actionnaires ont lieu par publication dans l'organe
dc publicity ou par lettre recommand^c, si tous les actionnaires sont connus.
La socidtd est administree par un administrateur unique ou par un conseil
d'administration de trois membres. A 6te nommd administrateur unique
avec signature individuelle Walter Egloff, de Niederrohrdorf (Argovie),
ä Fribourg. Siöge de la society: Rue du Temple 6.

Solothurn — Soleure — Sdetta
Bureau Grenchen-Bettlach

9. Mai 1946. Spritzguss.
Atmoeform G.m.b.H., in Grenchen. Gemäss öffentlicher Urkunde und
Statuten vom 7. Mai 1946 wurde unter dieser Firma eine Gesellschaft mit
beschränkter Haftung gebildet. Die Firma bezweckt die Herstellung und
den Verkauf von Spritzgusswaren, Apparaten und die Auswertung von
Patenten. Die Firma kann sich auch an andern Unternehmen beteiligen. Das
Stammkapital beträgt Fr. 20 000. Davon wurden von Walter Graf, von
Rebstein (St Gallen), in Pieterlen, Fr. 10 000 und von Oskar Tbomet, von
Wohlen (Bern), in Orpund, Fr. 10 000 übernommen. Gemäss Uebernahine-
verträgen vom 7. Mai 1946 übernimmt die Gesellschaft als Sacheinlagen von
Walter Graf Maschinen, Metallvorräte und Patent im Werte und zum Preise
von Fr. 6750 und von Oskar Thomet Maschinen, Werkzeuge und
Bureaumaterial im Werte und zum Preise von Fr. 6750. Publikationsorgan der
Gesellschaft ist das Schweizerische Handelsamtsblatt. Die beiden
Gesellschafter sind Geschäftsführer mit Kollektivunterschrift Geschäftsdomizil:
Kastelsstrasse 45.
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Bureau Kriegsletten
10. Mai 1946.

Wohnbau-& Sledelungsgenossenschaft Biberist,in Biberist (SHAB. Nr. 120
vom 26. Mai 1945, Seite 1186). Paul Büetiger ist aus dem Vorstand
ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Adolf Kaiser, bisher
Vizepräsident, ist nun Präsident; Fritz Hasler, von Walkringen, iu Biberist,
Vizcjjriisident. Präsident .oder Vizepräsident zeichnen mit dem Sekretär
oder dem Rechnungsführer kollektiv.

Bureau Lebern
10. Mai 1946. Radio.

Willy Stadler, in Feldbrnnnen, Gemeinde Beldbrunnen-SLNiklaas,
Handel mit Radioapparaten usw. (SHAB. Nr. 225 vom 26. September 1933,
Seite 2258). Die Firma tfird infolge Todes des Inhabers gelöscht.

10. Mai 1946. Kurhaus.
Theo Klein, in Oberdorf. Inhaber der Einzelfirma ist Theo Klein, von
Gadmen (Bern), in Oberdorf (Solothurn). Betrieb des Kurhauses Weissen-
stein.

Bureau Olten-Gösgen
10. Mai 1946. Bekleidung.

Hose-Lade G.m.b.H., in Ölten, Fabrikation von und Handel mit
Bekleidungsstücken usw. (SHAB. Nr. 4 vom 7. Januar 1943, Seite 52). Der
Geschäftsführer Othmar Bernhard wohnt nun in Trimbach.

10. Mai 1946. Konfektion, Stoffe usw.
Versandhaus Ölten, O. Bernhard, in Ölten, Herrenkonfektion, Stoffe usw.
(SHAB. Nr. 42 vom 20. Februar 1945, Seite 415). Der Firmainhaber Othmar
Bernhard und die Prokuristin Olga Bernhard-Weiland wohnen nun in
Trimbach.

10. Mai 1910. Schneiderei usw,
Othmar Bernhard, in Ölten, Maßschneiderei, Herren- und Knabenkonfektion

(SHAB. Nr. 42 vom 20. Februar 1945, Seite 415). Der Firmainhaber
und die Prokuristin Olga Bernhard-Weiland wohnen nun in Trimbach.

10. Mai 1946.
Mlichgenossenschaft Wisen, in Wisen (SHAB. Nr. 213 vom 12. September

1945, Seite 2191). Aus dem Vorstand ist der Kassier Bernhard von
Burg ausgetreten; seine Unterschrift ist erloschen. Zum Kassier wurde
gewählt Theodor Nussbaumer, bisher Vizepräsident. Vizepräsident ist nun
Paul Bitterli, von und in Wisen, bisher Beisitzer. Präsident oder Vizepräsident

zeichnen kollektiv mit Aktuar oder Kassier.
10. Mai 1916. Restaurant.

Frau Rosa Müller-Latscha, bisher in Laupersdorf (SHAB. Nr. 136 vom
13. Juni 1944, Seite 1330). Die Firma hat ihren Sitz nach Gretzenbach
verlegt. Inhaberin ist, mit Zustimmung ihres Ehemannes, Rosa Müller-
Latscha, von Matzendorf, in Gretzenbach. Betrieb des Restaurants zur
Eintracht.

Bureau Stadt Solethum
10. Mai 1946. Kolonialwaren.

M. Schitild, in Solothurn. Inhaber dieser Einzelfirma ist Math6 Schmid-
Mägli, von Welschcnrohr, in Zuchwil. Handel mit Kolonialwaren. Hauptgasse

69. y

Basel-Stadt — Bäle-Ville — Basilea-CHtä
7. Mai 1946.

Pflanzlandgenossenschaft Eigene Scholle, in Basel (SHAB. Nr. 256 vom
31. Oktober 1944. Seite 2411). Aus dem Vorstand sind ausgeschieden Paul
Rosenuinnd als Präsident und Hermann Menth als Schreiber; ihre
Unterschriften siud erloschen. Neu wurde in den Vorstand gewählt Adolf Wodeliu-
Hohler, von und in Basel, als Sekretär, und zum Präsidenten wurde ernauut
das Mitglied Hans Dürr-Keller, von Winterthur, in Basel. Der Präsident
oder Vizepräsident zeichnet mit Sekretär oder Kassier. Das Domizil wurde
verlegt nach Bündnerstrasse 51 (beim Präsidenten).

9. Mai 1946.
Buchdruckerei G. Krebs, Verlagsbuchhandlung Aktiengesellschaft, in Basel
(SHAB. Nr. 91 vom 20. April 1945, Seite 903). Aus dem Verwaltungsrat ist
Emil Krebs-Meyer infolge Todes ausgeschieden; seine Unterschrift ist
erloschen.

9. Mai 1946. Sperrholz usw.
Franz Leppert, in Basel (SHAB. Nr. 156 vom 9. Juli 1942, Seite 1583).
Die Einzelfirma hat ihren Sitz nach Münchenstein verlegt (SHAB.
Nr. 99 vom 30. April 1946, Seite 1280) und wird daher in Basel von Amtes
wogen gelöscht.

9. Mai 1946. Gravieranstalt usw.
Lutz, Bossert & Co., in Basel, Kollektivgesellschaft, Gravier- und Priige-
anstalt (SHAB. Nr. 57 vom 9. März 1946, Seite 745). Der Gesellschafter
Adolf Brunuer wohnt nun in Therwil.

9. Mai 1946. Immobilien.
ALMY A. G., in Basel, Erwerb von Liegenschaften usw. (SHAB. Nr. 31

vom 7. Februar 1946, Seite 416). Das Aktienkapital von Fr. 50 000 ist nun
voll einbezahlt.

9. Mai 1946.
Industrie-Gesellschaft für Schappe (Socfetd indastrielle pour la schappe),
Aktiengesellschaft, in Basel (SHAB. Nr. 159 vom 11. Juli 1945, Seite 1639).
Zum Subdirektor wurde ernannt der bisherige Prokurist Valentin Vou-
derMühll. Prokura wurde erteilt an Peter R. Alioth, von und in Basel; sie
zeichnen zu zweien.

9. Mai 1946.
Stiftung für den Bau von Arbeiterwohnungen der Industrie-Gesellschaft für
Schappe (Fondation pour la construction de cltds ouvrteres de la Soci£t<
Industrielle pour la Schappe), in Basel (SHAB. Nr. 165 vom 18. Juli 1945,
Seite 1707). In das Stiftungsorgan wurde gewählt Peter R. Alioth, von und
in Basel. Er zeichnet zu zweien.

6. Mai 1946.
Unter8tütxang8fonds der Industrie-Gesellschaft für Schappe (Fonds de
prdvoyance en faveur du personnel de la Socidtd Industrielle pour la
SchappeL Stiftung, in Basel (SHAB. Nr. 165 vom 18. Juli 1945, Seite 1707).
In das Stiftungsorgan wurde gewählt Peter R. Alioth, von und in Basel
Er zeichnet zu zweien.

9. Mai 1946. Textilwaren.
Kamenetzky, bisher in Z ü r i c h (SHAB. Nr. 70 vom 25. März 1946, Seite 918).
Die Firma hat den Sitz nach Basel verlegt. Inhaber ist Isaak Loew
Kamenetzky, von und in Binningen. Handel mit Textilwaren. Falknerstrasse

35 (Bureau).
9. Mai 1946.

Gesellschaft für Forsehongs-Expedltloaen (Socidtd ^Exploration* Seienti-
flquee) (Society for Scientlfical Researches), in Basel Unter dieser Firma

besteht auf Grund der Statuten vom 15. März und 30. April 1946-eine
Genossenschaft. Sie bezweckt die Organisation, Finanzierung am!
Durchführung von Forschungsreisen und die Verwertung von deren Ergebnissen.
Sie kann sich auch an Unternehmen beteiligen, die einen ähnlichen Zweck
verfolgen. Es 'werden Anteilscheine zu Fr. 100 ausgegeben. Für die
Verbindlichkeiten haftet ausschliesslich das Genossenscliaftsvermögeu. Die
Bekanntmachungen erfolgen im Schweizerischen Handelsamtsblatt. Der
Verwaltungsrat besteht aus mindestens 5 Mitgliedern. Die Unterschrift zu
zweien führen der Präsident Professor Dr. Günter Oskar Dyhrenfnrth, von
Wassen. in .St. Gallen: der Vizepräsident Dr. Olivier Matthey, von und in
Basel; die Delegierten Henri Blanc, von Lausanne, in Basel: Dr. Kurt
Oelsner, st.— 'cnlos, in Zürich: Hans E. Treu, von Basel, in Zürich, sowie
die Direkt en Walter Jost, von und in Basel, und Erwin W. Treu, von
Basel, in Zürich. Domizil: Klingelbergstrasse 33.

9. Mai 1946. Vermögenswerte usw.
Lufina G.m.b.H., bisher in Luzern (SHAB. Nr. 167 vom 22. Juli 1942,
Seite 1682). In der Gesellschafterversammlnng vom l.Mai 1946 wurden die
Statuten geändert nnd der Sitz nach Basel verlegt. Die Gesellschaft
bezweckt den Erwerb, die Verwaltung nnd die Verwertung von beweglichen
und uubeweglichen Vermögenswerten. Die ursprünglichen Statuten datieren
vom 9. Juni 1939 und wurden am 15. Juni 1942 geändert. Das
Gesellschaftskapital beträgt Fr. 45 000. Gesellschafter sind: Richard Wasmans-
dorff, französischer Staatsangehöriger, init einer Stammeinlage von Fr. 5000,
«APaba A. G.» mit einer Stammeinlage von Fr. 6000, «Sapün A. G.» mit
einer Stammcinlage von Fr. 9000 nnd «R. Wasmansdorff & Cie.» mit einer
Stammeinlage von^Fr. 25 000. alle in Basel. Die Bekanntmachungen erfolgen
im Schweizerischen Handelsamtsblatt. Geschäftsführer mit Einzeluntersehrift
ist der Gesellschafter Richard Wasmansdorff. Domizil: Peter Meriau-
Strasse 20.

9. Mai 1946. Möbel.
Gebr. Weiss, in Basel, Möbelfabrik (SHAB. Nr.263 vom 9. November 1929,
Seite 2232). Die Kollektivgeselisehaft hat sich aufgelöst und ist nach
beendigter Liquidation erloschen.

9. Mai 1946. Uhren usw.
H. Leu, in Basel. Inhaber dieser Einzelfirma ist Henri Leu-Staub, von
und in Basel. Handel mit Uhren nnd Bijouteriewareu. Güterstrasse 207.

9. Mai 1946. Bijouterien.
Sntaa A.G, in Basel, Handel mit Bijouteriewaren usw. (SHAB. Nr. 155
vom 5. Juli 1944, Seite 1515). In der Generalversammlung vom 30. April 1946
wurde das Aktienkapital von Fr. 50 000 durch Ausgabe von 50 neuen Aktien
zu Fr. 1000 auf Fr. 100 000 erhöht, eingeteilt in 100 voll einbezahlte Inhaberaktien

zu Fr. 1000. Die Statuten wurden entsprechend geändert. In den
Verwaltungerat wurde gewählt Franz Kläntschi-Mürner, von Rapperswil
(Bern), iu Basel. Er zeichnet zn zweien. Präsident des Verwaltungsrates ist
nun Dr. Felix Burckhardt-Schmid.

10. Mai 1946. Bangesehäft.
Stebelui & Vischer Aktiengesellschaft, iu Basel. Baugeschäft usw. (SHAB.
Nr. 146 vom 26. Juni 1943, Seite 1464). Prokura wurde erteilt an Gubert
Eduard Gyger, von Cliur und Haldenstein, in Rheinfeldeu: Max Pfaff, von
Basel, in MHttenz, und Walter Beil, von Basel, in NenalPchwil. Gemeinde
Allschwil. Sie zeichnen zu zweien unter sieh.

10. Mai 1946.
Chemie Handels A. G-, in Basel (SHAB. Nr. 31 vom 7. Februar 1944,
Seite 312). In der Generalversammlung vom 8. Mai 1946 wurden die Statuten
geändert. Die Firma lautet nun auch Commerce Chiroique S. A. (Commercio
Cbimico S. A.) (Chemical Trading Company Ltd.).

10. Mai 1946.
Mietergenossenschaft Wiesenhof Basel, in Basel. Unter dieser Firma
besteht auf Grund der Statuten vom 9. April 1946 eine Genossenschaft mit
dem Zweck, den Mitgliedern gesunde und billige NVohiiungeu zu verschaffen
und ihre soziale Wohlfahrt zu fördern. Es werden Anteilscheine zu Fr. l'K)
ausgegeben. Die persönliche Haftung der Genossenschafter ist
ausgeschlossen. Die Bekanntmachungen erfolgen im «Genossenschaftlichen
Volksblatt» und, soweit gesetzlich vorgeschrieben, im Schweizerischen
Handelsamtsblatt. Die Verwaltung besteht aus 7 bis 9 Mitgliedern. Die
Unterschrift zu zweien führen der Präsident Otto Werdenberg oder der
Vizepräsident Jakob Pfeiffer, beide von und in Basel, mit dem Sekretär
Max Sedlmayer, von Unter-Bözberg, in Basel, oder mit dem Kassier Hans
Adam, von Basel, in Retnaeh (Basel-Land). Domizil: Wresendamm 70 (beim
Präsidenten).

10. Mai 1946.
RoUadenfabrüc A. Griesser A. G., Zweigniederlassung in Basel
(SHAB. Nr. 196 vom 22. August 1944, Seife 1878), mit Hauptsitz in Aadorf.
Prokura wurde erteilt an Louis Neri, von und iu Aadorf. Er führt
Einzelunterschrift. Das Domizil der Filiale befindet sich nun Hochwaldstrasse 17.

10. Mai 1946. Tricotmoden.
E. Erny, in Basel, Tricotmoden (SHAB. Nr. 146 vom 25. Juni 1941,
Seite 1237). Die Einzelfirma ist infolge Aufgabe des Geschäftes erloschen.

10. Mai 1946. Chemisch-technische Produkte.
P. Bänninger & Ca, iu Basel, Fabrikation und Vertrieb chemisch-
technischer Produkte (SHAB. Nr. 186 vom 11. August 1945, Seite 1931).
Die Kommanditgesellschaft hat sich aufgelöst und ist nach beendigter
Liquidation erloschen.

10. Mai 1946. Wirtschaft
Morand!, in Basel, Wirtsch&ftsbetrieb (SHAB. Nr. 249 vom 24. Oktober 1945,
Seite 2596). Die Einzelfirma ist infolge Aufgabe des Geschäftes erloschen.

10. Mai 1946.' Waren aller Art
Stoecklin & Co., Import & Export, in B a s e L Erwin Stoccklin-Vogel, als
unbeschränkt haftender Gesellschafter, von Arlesheim, in Basel, und Traugott

Geering, von und in Basel, als Kommanditär mit dem Betrage von
Fr. 1000, sind unter obiger Firma eine Kommanditgesellschaft eingegangen,
die mit dem Eintrag ins Handelsregister beginnt Import und Export von
Waren aller Art. St-Jakobs-Strasse 62.

10. Mai 1946. Autotaxi usw.
Basler Droschkenanstalt Settelen, in Basel. Autotaxi usw. (SHAB. Nr.34
vom 11. Februar 1946, Seite 447). Die Einzelfinna ist erloschen. Aktiven
und Passiven gehen über an die Firma «Settelen A. G.», in Basel.

10. Mai 1946. Autotaxi usw.
Settelen A. G, in Basel. Unter dieser Firma bildet sieh auf Grund der
Statuten vom 9. Mai 1946 eine Aktiengesellschaft Sie bezweckt die Ueber-
nahme und Weiterführnng der Einzelfirma «Basler Droschkenanstalt Settelen»
mit folgenden Geschäftszweigen: Autotaxi, Antocarsbetrieb, Möbeltransporte
nnd Lagerhansbetrieb, Fnhrhalterei, Betrieb einer Autogarage, Reparatur-
und Konstrnktionswerkst&tte, Handel mit Brennmaterialien, Ueberaahme von
Vertretungen. Das Grundkapital beträgt Fr. 100 000, eingeteilt in 100 voll
liberierte Namenaktien zu Fr. 1000. Die Gesellschaft übernimmt Aktiven und
Passiven der Einzelfinna «Basler Droschkenanstalt Settelen» gemäss Ueber-
nahmebilanz vom 1. Januar 1946, wonach die Aktiven Fr. 508 467.15 und
die Passiven Fr. 325182.90 betragen. In Anrechnung an den Uebernahme-
preis von Fr. 183 334.25 erhält 1 Aktionär 90 voll liberierte Namenaktien
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zu Fr. 1000 und eine Gutschrift von Fr. 98 884.25. Die übrigen Fr. 10 000 -

des Aktienkapitals sind voll liberiert durch Verrechnung mit zwei unter
den übernommenen Passiven enthaltenen Forderungen zweier Aktionäre
gegen die Gesellschaft in gleicher Höhe. Publikationsorgan ist das Schweizerische

Handelsamtsblatt Der Verwaltung von 1 bis 3 Mitgliedern gehören
an: Hans Settelen-Heer,'von Basel, in Bottmingen, als Präsident und Julea
Settelen-BUhlef, von und in Basel; sie führen Einzelunterschrift. Prokura
wird erteilt an Paul Hofer-Wipf, von und in Basel. Er zeichnet zu zweien.
Domizil: Ttirkheimerstrasse 17.

Basel Land — Bäle-Campagne — Basllea-Campagna

9. Mai 1946. Lebensmittel usw.
Erwin Borer, in Pratteln. Inhaber dieser Einzelfirma ist Erwin Borer-
Maranta, von Büsserach (Solothurn), in Pratteln. Handel mit Lebensmitteln,
Gemischtwaren. Salinenstrasse 11.

9. Mai 1946. Sperrholzkisten usw.
ISAL A.G. (ISAL S.A.) (1SAL Ltd.), in Allschwil, Herstellung von
und Handel mit Sperrholzkisten, Verpackungen usw. (SHAB. Nr. 227

vom 29. September 1913, Seite 2172). Diese Firma hat ihren Sitz nach
Basel verlegt (SHAB. Nr. 105 vom 7. Mai 1946, Seite 1359) und wird
deshalb im Handelsregister von Basel-Land gestrichen.

9. Mai 1946.,
«CENA», Nähr- & Chemie Produkte G.m.b.H., in Liestal (SHAB. Nr. 43

vom 21. Februar 1946, Seite 564). Die Unterschrift des Geschäftsführers
Erwin Vogelsanger ist erloschen. Mit der Geschäftsführung und Vertretung
wird Fritz Singeisen-Flubacher, von und in Liestal, betraut.

Appenzell ARh. — Appenzell-Rh. est — Appenzello est.

11. Mai 1946. Landwirtschaft, Wirtschaft.
Jakob Krüsi, in G a i s, Landwirtschaft und Wirtschaft «Zum Bären»
(SHAB. Nr. 236 vom 2 Oktober 1919, Seite 1729). Die Firma ist infolge
Todes des Inhabers erloschen.

11. Mai 1946. Speisewirt^chaft. Molkerei usw.
Hans Willi-Krüsi, in G a i s. Inhaber dieser Firma ist Hans Willi-Krüsi, von
und in Gais. Speisewirtschaft. Molkerei und Landwirtschaft. «Zum Bären».

St. Gallen — St-Gall — San Gallo
3. April 1946.

Walter Zwick, Maurergeschäft NlederhelfenschWlI, in Niederhelfenscli wil.
Inhaber dieser Firma ist Walter Zwick, von Fruthwilen, in Niederhelfen-
schwil. Maurergeschäft. Neudorf.

29. April 1946.

Jakob Zeller «Vertretung der Humosan A.-G. », In St.Gallen. Inhaber
dieser Firma ist Anton Jakob Zeller, von Bischofszell und Gossau, in
St.Gallen. Vertretung der « Humosan A.-G. » auf eigene Rechnung: Futtersalz.

Streu-Vix, Dünger. St.-Jakobstrasse 14.
9. Mai 1946. Metzgerei usw.

Ernst Schneider, in St.Gallen. Inhaber dieser Firma ist Ernst Schneider,
von Wetzikon, in St.Gallen. Metzgerei und Wursterei. Lämmlisbrunn-
strasse 62. '

9. Mai 1946. Textilien.
J. Urech, in Wil. Inhaber dieser Firma ist Jakob Urech, von Brunegg, In
Wil (St.Gallen). Fabrikation von und Handel mit Textilien. Säntis-
strasse 28.

9. Mai 1946.

Jakob Frey, Holzbau, in Uzwil, Gemeinde Henau. Inhaber dieser Firma
ist Jakob Frey, von Densbüren, in Uzwil, Gemeinde Henau. Zimmerei,
Schreinerei, Treppenbau. Birkenstrasse.

9. Mai 1946.
Baugenossenschaft « Graphla », in St.Gallen. Unter diesem Namembesteht
einp Genossenschaft. Die Statuten datieren vom 3. April 1946. Die
Genossenschaft bezweckt den gemeinnützigen Bau und die Verwaltung billiger
Arbeiter- und Angestelltenwohnungen mit weiteren Liegenschaften, soweit
in sozialpolitischer Hinsicht das Bedürfnis vorhanden ist. Das
Genossenschaftskapital zerfällt in Anteilscheine zu Fr. 100 und Fr. 200. Für die
Verbindlichkeiten der Genossenschaft haftet nur deren Vermögen und das

Anteilscheinkapital. Jede persönliche Haftbarkeit der Genossenschafter ist
ausgeschlossen. Die Bekanntmachungen der Genossenschaft erfolgen im
«St.Galler Tagblatt» und in der «Volksstimme», in St.Gallen, und, soweit
es die gesetzlichen Vorschriften erfordern, im Schweizerischen
Handelsamtsblatt. Die Verwaltung der Genossenschaft besteht aus 3 bis 5
Mitgliedern. Franz Zimmermann, von Mels, in St.Gallen, ist Präsident; Armin
Züllig, von Romanshorn, in St.Gallen, Kassier; Eduard Parpan, von Ober-
vaz, Aktuar; alle in St.Gallen. Die Unterschrift führt der Präsident mit dem
Aktuar oder dem Kassier kollektiv. Moosbrückstrasse 3.

9. Mai 1946.
Ersparnisanstalt Bütschwil, Aktiengesellschaft, in Bütschwil (SHAB.
Nr. 74 vom 29. März 1946, Seite 968). Die Einzelunterschriften von
Dr. med. Armin Hardegger, Josef Halter und Werner Schöb sind erloschen.
D<-r Verwalter und Geschäftsführer Werner Schöb führt Kollektivunterschrift

mit einem andern Zeiohnungsberechtigten für den Hauptsitz und
die Filialen.

9. Mai 1946. Immobilien.
Halden Garns, Genossenschaft, in Garns (SHAB. Nr. 295 vom 17. Dezember
1935, Seite 3087). An der Generalversammlung vom 30. Januar 1946 hat
die Genossenschaft ihre Auflösung beschlossen. Die Liquidation wird
unter der Firma Halden Garns In LIq. durchgeführt. Als Liquidatoren
würden die bisherigen Mitglieder des Vorstandes mit bisheriger
Zeichnungsberechtigung ernannt.

9. Mai 1946.
Wohnbau-Genossei. .halt «SCHEFFENEGG GOSSAU SG.», in Gossau.
Unter dieser Firma besteht eine Genossenschaft. Sie bezweckt, ihren
Mitgliedern gesunde und würdige Wohngelcgenheiten zu verschaffen durch
Ankauf von Land, Erstellung einfacher, aber zweckmässiger Wohnhäuser
als Eigenheime, und deren Verkauf zu möglichst billigen Preisen. Die
Statuten datieren vom 27. Februar 1946. Das Genbssenschaftskapital
zerfällt in Anteilscheine zu Fr. 100. Für die Verbindlichkeiten der Genossenschaft

haftet nur das Genossenschaftsvermögen; jede persönliche Haftung
der Mitglieder ist ausgeschlossen. Einladungen und Mitteilungen an die
G nossenschafter erfolgen schriftlich oder durch Publikation im «Fürsten¬

länder», inGossau, und «Gossauer-Zeitung», in Flawil, die Bekanntmachungen
im Schweizerischen Handelsamtsblatt. Die Verwaltung besteht aus 3 bis
9 Mitgliedern. Hans Leuthard, von Merenschwand, in Gossau (St.Gallen),
ist Präsident; Hans Schöb, von Garns, in Gossau (St.Gallen), Vizepräsident;
Alois Naef, von St. Peterzell, in Gossau (St.Gallen), Aktuar. Der Präsident
oder der Vizepräsident führt mit dem Aktuar Kollektivunterschrift.
Geschäftslokal bei Hans Leuthard, Präsident, Herisauerstrasse.

9. Mai 1946. Mechanische Werkstätte.
Gottfried Ebneter, Muolen, in Muolen. Inhaber dieser Firma ist Gottfried
Ebncter, von Häggenschwil, in Muolen. Mechanische Werkstätte. Dorf.

9. Mai 1946. Zwirnerei, Weberei usw.
Albrecht & Morgen, Zweigniederlassung in St.Gallen, Zwirnerei und
Weberei, Handel mit Geweben (SHAB. Nr. 221 vom 22. September 1943,
Seite 2119), Kollektivgesellscliaft mit Hauptsitz in Rüti (Zürich).
Einzelprokura wird erteilt an Carlo Klaiber, von Wittenbach, in St.Gallen.

9. Mai 1946.
Verband der Milch-, Butter- & Käsedetaillisten der Kantone St.Gallen &
Appenzell, in St.Gallen, Genossenschaft (SHAB. Nr. 178 vom 2. August
1935, Seite 1971). Die Genossenschaft hat an der Hauptversammlung vom
17. November 1945 einstimmig die Auflösung der Genossenschaft beschlossen.

Da keine Passiven vorhanden sind, wird die Genossenschaft im Handelsregister

gelöscht.
10. Mai 1946.

Elektrizitätswerke-Verband St.Gallen-Appenzell, Verein, in Rorschach
(SHAB. Nr. 55 vom 9. März 1931, Seite 499). In der Verbandsversammlung
vom 20. Dezember 1945 wurde beschlossen, auf die Eintragung im Handelsregister

zu verzichten. Da der Verein zur Eintragung nicht verpflichtet ist,
wird er im Handelsregister gelöscht.

10. Mai 1946. Käse, Kolonialwaren usw.
Ruckstuhl Anton, in St.Gallen. Inhaber dieser Firma ist Anton Ruckstuhl,

von Pfaffnau, in St.Gallen. Käse-, Butter- und Kolonialwarenhandlung.
Bedastrasse 15.

Tburgau — Thurgovie — Turgovla
10. Mai 1946. Chemische und pharmazeutische Produkte, Nähfaden.

Paul Kuhn, in Oberhofen bei Münchwilen. Inhaber der Firma ist
Paul Kuhn, von Mogelsberg, in Oberhofen bei Münchwilen. Vertrieb von
chemischen und pharmazeutischen Produkten sowie von Nähfaden.

10. Mai 1946.
Thurgaulsche KantonaJbank, in Weinfelden, Staatsinstitut (SHAB.
Nr. 26 vom 1. Februar 1944, Seite 263). Die an Wilhelm Kraus erteilte
Prokura ist erloschen.

10. Mai 1946.
Dr. Waldemar Ulimann, Kuranstalt Mammern, in Mammern (SHAB.
Nr. 287 vom 8. Dezember 1937, Seite 2709). Die Firma ist infolge Todes
des Inhabers erloschen. Die Aktiven und Passiven gehen über an die
Kollektivgesellschaft « Kuranstalt Mammern A. & I. Fleisch-Ullmann », in

: Nfammern.
10. Mai 1946.

Ruranstalt Mammern A. & I. Fleisch-Ullmann, in Mammern. Unter dieser
Firma sind die Ehegatten Prof. Dr. med. Alfred Fleisch und Ilse, geborene
Ullmann, von Romanshorn, in Lausanne, eine Kollektivgesellschaft
eingegangen, die unter Uebernahme der Aktiven und Passiven der bisherigen
Firma Dr. Waldemar Ullmann, Kuranstalt Mammern », in Mammern, am
1. Mai 1945 begonnen hat. Kuranstalt.

10. Mai 1946. Gasthof, Fuhrhalterei usw.
H. Rufs Erben, in Kreuzlingen, Gasthof, Bierdepot, Fuhrhalterei, Holz-
und Kohlenhandel (SHAB. Nr. 59 vom 12. März 1943, Seite 570). Diese
Kollektivgesellschaft ist infolge Auflösung und Ueberganges der Geschäftsaktiven

und Passiven, mit Ausnahme der Liegenschaften, an die Firma
«Hermann Ruf, z. Rebstock», in Kreuzlingen, erloschen.

10. Mai 1946. Gasthof, Kohlen usw.
Hermann Ruf, z. Rebstock, in Kreuzlingen. Inhaber der Firma ist
Hermann Ruf, von und in Kreuzlingen. Die Firma übernimmt die Geschäftsaktiven

und Passiven der bisherigen Kollektivgesellschaft «H. Rufs
Erben », in Kreuzlingen, mit Ausnahme der Liegenschaften. Gasthof,
Bierdepot, Kohlenhandel, Brennholzhandel. Konstanzerstrasse 76, «Zum
Rebstock ».

Tessln — Tessln — Tlclno
Ufficio di Lugano

9 maggio 1946. Apparecchi elettromcdicali, ecc.
Electromedica S. a g. I., con sede a Lugano. Mediante atto notarile e

statuti in data 3 maggio 1946, sotto questa ragione sociale si k costituita
una societä a garanzia limitata avente per scopo la fabbrieazione, vendita,
rappresentanza apparecchi per raggi X elettromcdicali, fisioterapici ed
afflni. II capitale sociale 6 di fr. 20 000, diviso in due quote tra i soci Piero
Rusca, di Paolo, di Agno, in Bellinzona, e dott. Jacques Manfrini, fu Luigi,
di Monteggio, in Sessa. La quota del socio Piero Rusca ammonta a fr. 13 000

e quella del socio dott. Jacques Manfrini a fr. 7000. Le pubblicazioni della
societä si faranno sul Foglio ufficiale svizzero di commercio. La gestione
e la rappresentanza della societä sono affidate ai due soci gerenti i quali
vincoleranno la ditta mediante la loro firma collettiva. Ricapito in Via
Stazione 20, presso avvocato P. Rusca e Manfrini (ufficio proprio).

9 maggio 1946. Prodotti cosmetici, specialitä farmaceutiche.
Prodottl dott. Carrel S.A. (Prodults dr. Carrel S.A.), con sede in Lugano.
Sotto questa ragione sociale si ä costituita una societä anonima i cui statuti
portano le date 2 aprile e 7 maggio 1946. La societä si propone la fabbrieazione

ed il commercio di prodotti cosmetici, di specialitä farmaceutiche,
10 sfruttamento di brevetti, marchi e rappresentanze estere e nazionali in
genere, ed in modo speciale lo sfruttamento dei prodotti denominati «dott.
Carrel »; a tale scopo riprende da Mario Sassoli, di Buenos Aires, in Milano,"

per 11 prezzo complessivo dl fr. 5000 le seguenti specialitä, prodotti denominati

« Dott. Carrel », coi relativi marchi, formüle e procedimenti di-fabbrica-
zione e brevetti: Fixina, brevetto internazionale Berna N. 96914; Fixina
Creem, brevetto internazionale in corso; Gemme di betulla, brevetto Italia
N. 63208, internazionale in corso; Tip-Top, brevetto Italia N. 66940,
internazionale in corso. Per II conseguimento di tali scopi la societä poträ impian-
tare stabilimenti nonchä negozi di vendita, accettare e concedere rappresentanze

e subrappresentanze, aprire agenzie, assumere pärteeipazioni o interes-
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senze in aziende affini o complementary II capitale sociale ä dl fr. 50 000,
suddiviso in 100 azioni al porta tore da fr. 500 cadauna, liberate in ragionc
di fr. 20 000. Organo ufficiale per le pubblicazioni della societä ä il Foglio
ufficialc svizzero di commercio. II consiglio di amministrazione ä composto
da 1 a 7 membri, attualmente da 3, e fanno parte dello stesso: Aldo Veladini,
fu Antonio, da ed in Lugano, presidente; Mario Sassoli, fu Alessandro,
cittadiuo argcntino, domiciliato a Milano (Italia), consiglicre delegato, ed
Ernesto Haldimann, di. Federico, da Bowil (Bcrna), domiciliato a Berna,
segretario. II presidente ed il eonsigliere delegato impegnano la societä con
la loro firma individuale. Ernesto Haldimann non ha la firma sociale.
Ricapito: Via Gcrolamo Vegezzi 4.

9 maggio 1946.
Societä Anonlma Ben! Mobiii «SABEMO», in Lugano (FUSC. del-

1*8 gennaio 1946, n° 5, pagina 58). Con decisione assembleare del 20aprile 1946
sono stati modificati gli statuti della societä. Le modifiche apportate non
intercssano i tcrzi.

9 maggio 1946.
Societä Cooperativa dl consumo di Meiano, in Meiano (FUSC. del 4 set-
tembre 1943, n° 206, pagina 1995). Attuale presidente del consiglio 6 Arnaldo
Taiana, da ed in Meiano; vicepresidente ä Cam illo Sassi, da ed in Mela no;
segreiario ö Ezio Realini, da Coldrerio, in Meiano. Essi firmano per la
societä collettivamente a due. Le firme sociali conferite in precedenza ad
Antonio Bozza c ad Alberto Piffaretti sono cancellate.

10 maggio 1946. Mobili.
Carcano & Bettosini, in V i g a n e 11 o. Sotto questa ragione sociale si ä
costituita una societä in nome collettivo fra Egidio Carcano, di Antonio,
da (Vana, in Lugano, e Bruno Bettosini, fu Letiziano, .da Vezia, domiciliato
a Massagno. La societä ebbe inizio col 1° aprile 1946 ed ä vincolata di
fronte ai tcrzi dalla firma collettiva dei due socl. Fabbricazione, riparazioni
e commercio di mobili.

10 maggio 1946. Mobili.
Egldlo Carcano, in V i g a n c 11 o, fabbrica dl mobili (FUSC. dell'8 luglio
1931, n" 155. pagina 1502). La ditta viene eancellata per cessazione di
attivitä.

10 maggio 1946.
Societä Cooperativa dl Consumo Torricella-Taverne, in Torricella
(FUSC. del 18 novembre 1943. n°270, pagina 2576). Maurizio Passardi e
Vittorino Pellandini banno cessato di far parte del consiglio di
amministrazione, per dimissioni, e di conseguenza vlene cancellato il loro diritto
alia firma sociale che ä stato conferito al nuovo preeldente Paolo Albertolli,
fu Luigi. collettivamente al membro Edoardo Antonioll, fu Pietro. La firma
sociale ä pure conferita al direttore Erminio Bellotti, fu Pietro, collettivamente

eon il presidente Paolo Albertolli. Tutti gli interessati sono attinenti
e domiciliati a Torricella.

Distretto di Mendrisio
2 maggio 1946.

Interco S.A. per II commercio e partedpazionl Industriall, in Capolago.
Sotto questa denoininazione b stata costituita ana societä anonima avente
per iscopo l'importazione e l'esportazione di qualsiasi qualitä di mcrce, la
partccipazione a imprese industriali, rappresentanze di filiali e di succursaH
all'cstero nonchä il commercio di prodotti industriali. L'atto di costituzione e.

lo statuto sono di data 19 marzo 1946. D capitale sociale b di fr. 51 000,
suddiviso in 51 azioni nominative da fr. 1000 cadauna, interamente liberate
per fr. 21 000 in contanti e per fr. 30 000 dai seguenti apporti: a) fr. 10 000
quale apporto alia societä da parte di Jean Jacques Dreyfus consistente
in contratti di rappresentanza per l'acquisto e vendita di prodotti tessili,
industriali, alimentari, greggi o finiti, novitä con diverse ditte, il cui valore
commerciale b stabilito nello importo sopraindicato; b) fr. 10 000 quale
apporto alia societä da parte di Leon Fleischner consistente in contratti di
rappresentanza esclusiva per l'acquisto e vendita di prodotti tessili,
industriali, alimentari, greggi o finiti, novitä con altre ditte, il cui valore
commerciale b stabilito nell'importo suindicato; c) fr. 10 000 quale apporto alia
societä da parte dl Silvain Bollag consistente nella esclusivitä per la
rappresentanza di prodotti plastici e aromatici, il cui valore commerciale b stabilito
nell'importo sopraindicato. In compenso di queste cessioni sono state
assegnate, interamente liberate, 10 azioni ciascuno per un importo totale
di fr. 30 000. Le pubblicazioni sociali vengono fatte sol Foglio ufficiale
svizzero di commeroio e le comunicazioni agli azionisti, nonchä le convoca-
zioni delle assemblee generali vengono fatte mediante pubblicazione sul
Foglio ufficiale del cantone Ticino. La societä b amministrata da un
consiglio di amministrazione da 1 a 3 membri, attualmente 3 nelle persone di

_ Jean Jacques Dreyfus, fu AJ>rahm, da Basilea, in Lugano, presidente;
Silvain Bollag, fu Jacob, da Endingen (Argovia), in Capolago, e Läon
Fleischner-Wipf, fu Emilio, da Kallern (Argovia), in Lugano. La societä b

vincolata di fronte ai terzi dalla firma individuale di ciascun amministratore.
Gli uffici della societä sono in Lugano, Corso Pestalozzi 7, con recapito
presso Leon Fleischner. II domicilio legale a Capolago b presso gli uffici
dcll'ainministratorc Silvain Bollag.

10 maggio 1946. Latteria. -

Ca8ar!co Francesco, in Mendrisio, latteria (FUSC. del 29 gennaio 1934,
n° 23, pagina 260), La dltta b eancellata ad istanza degli eredi per deoesso
del tltolare.

10 maggio 1946. Moto, ecc.
Pagani Pierfno, In Mendrisio, negoziante di moto, lubrificanti, pneu-
matlci e biciclette (FUSC. del 19 novembre 1936, n° 272, pagina 2717).
La ditta b eancellata ad istanza del tltolare per oessazione del commercio.

Waadt — Vaud — Vaod '

Bureau de Grandson
9 mai 1946.

Soeiätä de Fromagerie du Chalet Neu! de Builet, soeiätä cooperative ä Bullet
(FOSC. du 12 däcembre 1942, n° 290, page 2829). Dans son assembläe
gänärale du 29 däcembre 1945, cette soeiätä a nommä en qualitä de secretaire

Renä Junod, de Ste-Croix, ä Bullet. Elle a pris acte de la dämission
d'Edouard Lassueur, dont la signature est äteinte. La soeiätä est engagäe
par la signature collective du president et du secretaire.

9 mai 1946. Articles en bois.
Fredäric Besse, ä L'Auberson riäre Ste-Croix. Le chef de cette raison
individuelle est Fräderic Besse, fils de Arthur, de Ste-Crolx, ä L'Auberson riäre
Ste-Croix. Fabrication d'articles en bois.

Bureau de Nyon
10 mai 1946.

Fabrlque de produits ailmentalres Sandoz-Gallet SA., ä Nyon (FOSC. da
21 juin 1945, page 1438). L'administrateur Julien Sandoz est däcädä et
sa signature radiäe. Le conseil d'administration se compose actuellement
de deux membres: präsident: Pierre Sandoz, de La Chaux-de-Fonds et du
Locle, ä Nyon, däjä inscrit en qualitä de directeur; secretaire: Eric Sandoz,
de La Chaux-de-Fonds et du Locle, ä Genäve. Us.engagent la soeiätä par
leur signature individuelle. Pierre Sandoz est en outre däsignä comme
administrateur-däläguä.

Bureau d'Orbe

10 mai 1946. Entreprise de bätiments, etc.
.Marcel Peretti, ä V a u 1 i o n. Le ehef de la maison est Marcel-Robert Peretti,
fils de Läandre, d'Envy, ä Vaulion. Entreprise gänärale de b&timent;
majonnerie, gypserie et peinture.

Waiiia — Vaiais — Vailese

Bureau de Sion
10 mai 1946.

Iraprimerie Pfammatter, Nikiaus A Ariettaz, ä Sion. Sous cette raison
sociale, Paul Pfammatter, de Mund; Fräderic Nikiaus, de Zauggenried,
et Charles-Albert Ariettaz, de Liddes; tous ä Sion, ont constituä une societä
en nom collectif qui a commence le 1er avril 1946. Exploitation d'une
imprimerie ä l'enseigne: « Imprimerie Sädunoise ». Rue des Tanneries.

11 mai 1946.
Cooperative Fruitiäre, SIerre et Environs, ä S i e r r e. Sous cette raison
sociale, il a 6t6 constituä une societä cooperative ayant pour but: 1° l'achat
et la vente en eommun, la mise en valeur des fruits et legumes, ainsi que
toutes autres operations assurant l'äcoulement rationnel de ces produits;
2° l'achat en eommun et la vente des produits destines ä l'agricultnre;
3° l'orientation eventuelle de la production arboricole et horticole. Les
Statuts portent la date du 24 mars 1946. Le capital social est divisä en
parts sociales de fr. 25. Les assoeiäs sont exoneräs de toute responsabilitä
quant aux engagements pris par la soeiätä, lesquels sont uniquement garantis
par la fortune sociale. L'assembläe gänärale est convoquäe par äcrit. Les
publications de la soeiätä se font par la voie du «Bulletin officiel du canton
du Vaiais» et celles qui sont prävues par la loi dans la Feuille officielle
suisse du commerce. La soeiätä est administräe par un grand comitä eomposä
de 15 membres, lequel choisit dans son sein un comitä de direction de
5 membres. La soeiätä est engagäe par la signature collective du Präsident
ou du viee-präsident et du seerätaire du comitä de direction. Maurice
Salzmann, de Naters, ä Sierre, est Präsident; Victor Rey, de Chermignon. ä
Sierre, vice-präsident; Jean Duey, de Sembrancher, ä Chalais, seerätaire.
Locaux: Rue des Abattoirs.

Neuenburg — Neucbätei — Neucbätei

Bureau de Cernier (distriä du Val-de-Ruz)
10 mai 1946.

Syndicat d'älevage caprin do district• da Val-de-Ruz, ä Cernier, soeiätä
coopäratlve (FOSC. du 7 juin 1932, n° 130, page 1389). Numa Gaberei est
Präsident (däjä inscrit); Julee Dubois-Perret, du Locle, aux Hauts-Geneveys,
est secrätaire/caissier (nouveau). Hermann Linder, ancien secrätaire/caissier,
ätant däcädä, see pouvoirs sont äteints. La soeiätä est engagäe par la signature

individuelle du präsideot ou du seerätaire.

Bureau de La Chaux-de-Fonds

9 mai 1946. Fruits, lägumes, etc.
Ambfihl pire et Melliard, ä La Chaux-de-Fonds. Albert AmbQhl, de
Grossdietwii (Lucerne), et Paul-Alfred Meillard, äpoux säparä de biens de
Francine-Victoria, näe Gacon, de Savagnier, ä La Chaux-de-Fonds, ont
constituä, sous cette raison sociale, une soeiätä en nom collectif qui a
commencä le 8 janvier 1946. Commerce de fruits et lägumes, primeurs en
gros. Rue Numa Droz 4.

9 mai 1946. Marbrerie, sculpture.
A.Torriani, 4 La Chaux-de-Fonds. Le chef de la maison est Auguste
Torriani, de Rancate (Tessin), k La Chaux-de-Fonds. Entreprise de marbrerie
et sculpture. Rue de la Charriäre 90.

Bureau de Mötiers (district du Val-de-Traoers)
9 mai 1946. Opärations finaneiäres, etc.

Abies S.A., ä Couvet (FOSC. du 15 avril 1926, n° 31, page 681). Le directeur

Philippe Druhen a donnä sa dämission le 1er juillet 1936. Sa signature
est en consäquence radiäe et ses pouvoirs sont äteints.

Bureau de Neuchätel
9 mai 1946.

Cinäma Apollo S.A., Neuchitei, ä Neuchätel (FOSC. du 20 mai 1944,
n° 117, page 1141). L'administratrice et präsidente du conseil d'administration

Adäle Parietti est dämissionnaire; sa signature est radiäe. Le conseil
reste eomposä de Marguerite Dubois et Gabrielle Dubois, däjä inscrites.
Gabrielle Dubois a ätä däsignäe en qualitä de präsidente. La soeiätä est
engagäe par la signature collective des deux administratrices.

Gen! — Genäve — Glnevra

8 mai 1946. Pension-famille.
Ch. Pauly, ä Genäve, pension-famille (FOSC. du 20 avril 1944, page 896).
La raison est radiäe par suite du däcäs du titulaire.

8 mai 1946. Pension-famille.
Vve Jeanne Pauly, ä Genäve. Le chef de la maison est veuve Jeanne-
Julie-Sävärine Pauly, näe Winandy, de Kurzrickenbach, commune de
Kreuzlingen (Thurgovie), ä Genäve. Pension-famille. Rue d'Italie 1.

8 mai 1946.
Soeiätä Immobllläre Rue Gaatler N* 3, ä Genäve, soeiätä anonyme (FOSC.
du 20 novembre 1940, page 2129). Charles Chamay, de Genäye, au Petit-
Lancy, commune de Lancy, a ätä nommä unique administrateur; il signe
individuellement. L'administratrice veuve Juliette Vetterli est dämissionnaire;

ses pouvoirs sont äteints. Nouvelle adresse: Boulevard du Thäfitre 9
(rägie Chamay et Thävenoz).
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8 mai 1946. Society immobilifere.
Trebla S.A. lettre B, ä Geneve, soeifetfe immobilifere (FOSC. du 9mars 1944,

page 571). William Barraud, de et ä Geneve, a fetfe nommfe unique administrates;

il signe individuellement. L'administrateur Robert-Ernest Aeberli
est dfemissionnaire; ses pouvoirs sont eteints. Nouvelle adresse: Rue du
Vieux-College 8 (rfegie Barraud et Bordier).

8 mai 1946.
Soeifetfe Immobillire de 1'Avenue du Mall N» 20, ä Geneve, soeifetfe anonyme
(FOSC. du lermai 1934, page 1149). Jacques Bordier, de Genfeve, ä Sierne,
commune de Veyrier, a fetfe nommfe unique administrates; il signe
individuellement. L'administrateur Henri Barraud est dfemissionnaire; ses
pouvoirs sont feteints. Adresse; Rue du Vieux-College 8 (rfegie Barraud et
Bordier).

8 mai 1946.
«Interavia» Soeifetfe Anonyme d'Edltlons Aferonautiques Internationales,
ö Geneve (FOSC. du 18 mars 1946, page 833). La procuration collective
conferee ä Hermance-Lina Laperrouza est feteinte.

8 mai 1946.
Soeifetfe Immobilifere Rue Senebler No 18, ä Genfeve. Suivant acte authen-
tique en date du 6 mai 1946, il a fetfe constitufe, sous cette raison sociale,
une soeifetfe anonyme ayant pos objet l'achat, la location, la construction
et la revente de tous immeubles sis tant en Suisse qu'ä l'fetranger et en
particulier l'achat, pos le prix de fr. 200 000, de Timmeuble suivant sis

en la commune de Genfeve, section Citfe, savoir: parcelle 4292, feuille 15,
feuillet 1327, portant lieu dit « Rue Sfenebier 18 » les bätiments suivants:
n08 L.250, logement L 251, pavilion. Le capital social est de fr. 50 000,
divisfe en 50 actions de fr. 1000 chacunc, au portes. Le capital social est
entiferement libferfe. L'organe de publicity est la Feuille officielle suisse
du commerce. La society est administrfee ps un conseil d'administration
d'un ou de plusiess membres. Horace Julliard, de Vernier, ä Coppet
(Vaud), a fetfe nommfe unique administrates. II signe individuellement.
Adresse: Rue du Rhöne 78 (rfegie Addor et Julliard).

8 mai 1946.
Vlns Harseg S.A., ä Genfeve. Suivant acte authentique et Statuts du
17 avril 1946, il a fetfe constitufe, sous cette raison sociale, une soeifetfe anonyme
ayant pos but l'exploitation d'un commerce de vins en gros, soit notam-
ment l'acliat, la vente, la representation, la prise et la remise en commission
et en soumission, ainsi que l'importation et l'exportation, de vins, alcools,
spiritueux et tous autres produits de branches annexes et similaires. Elle
a pour objet la continuation d'une partie de l'activitfe de la maison
«Habegger», ä Geneve, Rue du Mole 38. Le capital social, entierement
libferfe, est de fr. 50 000, divisfe en 50 actions de fr. 1000 chacune, au portes.
Virgile-Mathias Habegger a fait apport ä la soeifetfe. de certains elements
de I'actif et du passif de la maison «Habegger», ä Genfeve, importation
et representation de vins en gros, selon bilan de cession au 31 dfeccmbre 1945,
annexe aux Statuts, accusant un actif de fr. 128 777.46 (materiel, mar-
chandises, clients, fosnissess d6bitess, caisse et chfeques postaux) et
un passif de fr. 43 874.45 (provision pos d6biteurs douteux, banques,
fournisseufs, clients erfeditess, passifs transitoires), soit un actif net de
fr. 84 903.01. Ledit apport a 6t6 aeeeptfe et consenti pos le prix de

fr. 84 903.01, contre remise ä l'apportes de 48 actions de la soeifete de

fr. 1000 chacune, entiferement Iib6r6es, l'apportes restant crfeancier de la
socicte pos le solde, soit fr. 36 903.01. L'organe de publicite est la Feuille
officielle suisse du commerce. La soeifetfe est administrfee ps un conseil
d'administration, composfe d'un äcinq membres. Le conseil d'administration
est composfe de: Virgile-Mathias Habegger, prfesident, de Trüb (Berne),
ä Geneve; Edgar Martin, seerfetaire, de et ä Genfeve, et Georges Meylan,
de et ä Genfeve, lesquels signent collectivement ä deux. Bseaux: Rue
du Mole 38.

8 mai 1946. Epicerie, laiterie et primeurs.
Sunler J., ä Genfeve. Le chef de la maison est Jules-Emile Sunier, de Nods
(Berne) et Vernier, ä Genfeve. Commerce d'fepicerie, laiterie et primeurs.
Rue de Montchoisy 4.

8 mai 1946. Droguerie.
Quadri Celeste, ä Chatelaine, commnne de Vernier, exploitation d'une
droguerie (FOSC. du 27 ffevrier 1937, page 472). La raison est radifee ps
suite de remise d'exploitation.

8 mai 1946. Futailles, bouteilles et caisses d'emballage.
Berthet alnfe, ä Carouge, commerce de futailles, bouteilles et caisses

d'emballage (FOSC. du 11 novembre 1941, page 2265). Nouveau local:
Place d'Armes 19.

8 mai 1946. Chscuterie.
A. Barbey, ä Genfev«. Le chef de la maison est Andrfe-Louis Barbey, de

Granges (Vaüd), ä Genfeve. Reprfesentation et dfepfet de chscuterie en gros.
Rue Camille-Martin 26.

8 mai 1946. Bouclierie.
Auguste Perusset, ii Genfeve, boucherie (FOSC. du 4 dfecembre 1935,
page 2964). Le titulaire Auguste-Pierre Perusset et son fepouse Klsa,
nfee Graf, ont adoptfe le rfegime de la communautfe universelle.

8 mai 1946. Desfees coloniales, etc.
E. Mottler, ä Genfeve, agent-reprfesentant en desfees coloniales, produits
alimentaires et matiferes premiferes pos l'industrie; exportation de
produits et articles suisses manufactsfes (FOSC. du 6 mai 1944, page 1040).
Procuration individuelle est confferfee ä Georges Terrier, d'Avusy, ä Genfeve.

8 mai 1946. Jatdiniers-fleuristes, etc.
John Vachoux & Ills, ä St-Georges, commune de Lancy, jardiniers-
fleuristes, entretien et dfecoration de tombes, soeifetfe en nom collectif
(FOSC. du 5 mai 1938, page 1003). La soeifetfe est dissoute depuis le 22 mars
1946. La liquidation fetant terminfee, cette raison sociale est radifee. L'actif
et le passif sont repris par la maison «Henri Vachoux», ä St-Georges,
commune de Lancy, ci-aprfes inscrite.

8 mai 1946. Etablissement horticole.
Henri Vachoux, ä St-Georges, commune de Lancy. Le chef de la maison
est Henri Vachoux, de Genfeve, ä St-Georges, commune de Lancy. La
maison a repris, depuis le 22 mars 1946, l'actif et le passif de la soeifetfe en
nom collectif « John Vachoux & fils », ä St-Georges, commune de Lancy,
radifee.-Etablissement horticole. Avenue du Cimetifere.

9 mai 1946. Caffe-brasserie.
C. Romieux, k Genfeve, exploitation d'un caffe-brasserie (FOSC. du 10 mai
1938, page 104A). La raison est radifee par suite de remise d'exploitation.

9 mai 1946. Camionnage-automobile.
Charles Junod, k Aire, commune de Vernier. Le chef de la maison est
Charles-Eugfene Junod, de Ste-Croix (Vaud), k Aire, commune de Vernier.
Entreprise de camionnage-automobile. Cbemin du Lignon s. n.

9 mai 1946. Produits de beautfe, etc.
«PROLUX» Tr. Ruepp, k Genfeve. Le chef de la maison est Traugott
Ruepp, de Sarmenstorf (Argovie) ä Genfeve. Importation et exportation de
produits de beautfe et de parfuruerie, d'articles textiles, meubles, produits
agricoles et fournitures industrielles. Avenue William-Favre 24.

9 mai 1946. Expertises d'inventions et brevets, etc.
Soeifetfe Anonyme Fanal, Genfeve, ä Genfeve, expertises d'inventions et
brevets, etc. (FOSC. du 4 septembre 1944, page 1967). Nelly Marbot, nfee

Huguenin, membre du conseil d'administration, et Hans Marbot-Huguenin,
directeur, sont actueliement domicilifes k Satigny. L'administrateur Maurice
Muller a dfemissionnfe; ses pouvoirs sont feteints. Nouvclle adresse: Rue du
Rhöne 29 (fetude de M. Lfeon Graber, huissicr-judiciaire).

9 mai 1946. Distilierie, liqueurs, etc.
Etablissements Renfe Pernot, soeifetfe ä responsabilitfe llmitfee, & Dijon, succur-
sale de MoiUesulaz (Thönex-Genfeve), jusqu'ici k Moillesuiaz, commune de
T h ö n e x, distilierie, liqueurs, etc. (FOSC. du 5 aoüt 1944, page 1785),
soeifetfe k responsabilitfe limitfee avec sifege principal k t)ijon (France). Suivant
dfecisions collectives de ses assoeifes des 18 mars et 17 avril 1946, la soeifetfe
a dfecidfe de transfferer le sifege do la succursale k Carouge (Genfeve). La
raison de la succursale est en consfequence modififee en: Etablissements Renfe

Pernot, soeifetfe ä responsabilitfe limrtfee, ä Dijon, succursale de Carouge
(Genfeve). Leon Berthet, de nationalite franjaise k Carouge, a fetfe nomnife
directeur de la succursale; il engage cctte dernifere par sa signature
individuelle. Les pouvoirs confferfes k Jean Mirault, ancicn directeur de ia succursale,

sont feteints. Locaux: Place d'Armes 19.

9 mai 1946.
Trartement Thermique de i'Acier S. A., fe Genfeve (FOSC. du 22 aoüt 1944,
page 1880). Le conseil d'administration a fetfe portfe k deux membres qui sont:
Gaston Laviliat (dfejä inscrit), nommfe prfesident, et Gaston-Emile Bersier,
seerfetaire, de Genfeve, k Vandoeuvrcs; lesquels engagent la soeifetfe par leur
signature individnelie.

9 mai 1946.
Soeifetfe immobilifere Villaronzade A, prfeefedemment k Ch&mbfesy, commune
de Pregny, soeifetfe anonyme (FOSC. du 25 avril 1933, page 988). Suivant
procfes-verbal authentique de Bon assemblfee gfenferale du 18 avril 1946, la
soeifetfe a dfecidfe de transffere^ son sifege Bocial k Genfeve. Leß Statuts ont
fetfe modififes en consfeqnence. Le capital social de fr. 15 000 est entiferement
libferfe. Paul Streit, de et k Genfeve, a fetfe nommfe administrateur unique; il
signe individuellement Les administrateurs veuve Emma Jeanne Amstutz,
nfee Koetscbet, prfesidente, et Jean Amstutz, seerfetaire, sont demissionnaires;
leurs pouvoirs sont feteints. Adresse: Rue de la Tour de l'Ile 1 (fetude de
Me Carteret, notaire).

9 mai 1946.
Soeifetfe immobilifere Villaronzade B, prfeefedemment ä Chambfesy, commune
de Pregny, soeifetfe anonyme (FOSC. du 25 avril 1933, page 988). Suivant
procfes-verbal authentique de son assemblfee gfenferale dn 18 avril 1946, ia
soeifetfe a dfecidfe de transfferer son sifege social & Genfeve. Les Statuts ont
fetfe modi fifes en consfequence. Le capital social de fr. 15 000 est entiferement
libferfe. Paul Streit, de et k Genfeve, a fetfe nommfe administrateur unique; il
signe individuellement Les administratenrs veuve Emma-Jeanne Amstutz,
nfee Koetscbet, prfesidente, et Jean Amstutz, seerfetaire, sont dfemissionnaires;
leurs pouvoirs sont feteints. Adresse: Rne de la Tour de i'lle 1 (fetude de
M* Carteret, notaire).

9 mai 1946. Confections, draperies, etc.
G. et L. Dfepigay-Wagner, ä Genfeve, exploitation d'un commerce de
confections, draperies, chemiserie et articles divers, k l'enseigne «A la
Renaissance», soeifetfe en nom collectif (FOSC. du 12 janvier 1946, page 118).
La soeifetfe est dissoute depuis le 1" mai 1946. La liquidation fetant terminfee,
cette raison sociale est radifee. L'actif et le passif sont repris par la maison
«E. Wagner», k Genfeve, ci-aprfes inscrite.

9 mai 1946. Confections, draperies, etc.
E.Wagner, iGenfeve. Le chef de la maison est veuve Elise Wagner, nfee

Messer, de Walliswil (Berne), k Genfeve. La maison a repris depuis le
1er mai 1946 l'actif et le passif de la soeifetfe en nom collectif «G. et
L. Dfepigny-Wagner», k Genfeve, radifee. Exploitation d'un commerce de
confections, draperies, chemiserie et articles divers, k l'enseigne «A la Renaissance»,

Rue du Rhöne 94.
9 mai 1946.

Fonds de prfevoyance da personnel de la Soeifetfe anonyme Ed. Laurens Le
Khfedlve, Extension Suisse, iGenfeve, fondation (FOSC. dn 4 janvier 1943,
page 7). Adrien Lachenal, de Plan-les-Ouates, k Genfeve, a fetfe nommfe
membre du conseil de fondation avec signature collective i deux, en rem-
piaoement de Edouard Aymonier, dfecfedfe, dont les pouvoirs sont feteints.

9 mai 1946. Vins, hniles, etc.
Josfe Sans Estapfe, k Genfeve, commerce de vins, huiles, liquenrs et comestibles,

gros et dfetail (FOSC. dn 12 septembre 1941, page 1791). La raison est
radifee par suite d'association du titulaire. L'actif et le passif sont repris par
la soeifetfe en commandite «Sans et Cie», i Genfeve, ci-aprfes inscrite.

9 mai 1946. Vins et liqueurs.
Sans et Cie, k Genfeve. Sous cette raison sociale, il a fetfe constitufe une
Bocifetfe en commandite qui a commencfe le 1" janvier 1946 et qni a repris,
dös cette dato, l'actif et le passif de la maison «Josfe Sans Estapfe», k Genfeve,
radifee. Elle a pour seul assoeife indfefiniment responsable Ernest Sans, de
Bargen (Berne), k Genfeve, et pour assoeife commanditaire Josfe Sans Estapfe,
de nationalitfe espagnole, k Vereoix, avec une commandite de fr. 15 000.
Procuration individuelle est confferfee k Josfe Saus Estapfe assoeife commanditaire

8usqualifife. Commerce de vins et liqueurs, gros et dfetail. Rue de la
Pfepinifere 7.

9 mai 1946.
Soeifetfe immobilifere du Grand Prfe N*47, k Genfeve. Suivant acte authentique

du 30 avril 1946 et Statuts k la mfeme date y annexfes, il a fetfe constitufe,
sous cette dfenomination, une soeifetfe anonyme ayant pour but l'acquisition,
la possession, l'exploitation et la vente d'imnieubiea sis dans le canton de
Genfeve et notamment ^acquisition pour le prix de fr. 315 000 d'un immeuble
sis k Genfeve, Rue dn Grand-Prfe 47, qui forme la parcelle 450 de ia commune
de Genfeve (section Petit-Saconnex) portant le bätiment n° D 677, logement
en ma$onnerie. Le capital social, entiferement libferfe, est de fr. 50 000, divisfe
en 50 actions, an porteur, de fr. 1000 chacune. Les publications de la soeifetfe

sont faitea dans la Feuille officielle suisse du commerce. La soeifetfe est
administrfee par un conseil d'administration composfe d'nn ou de plusieurs membres.
FranQois Daudin, de Carouge, i Genfeve, a fetfe nommfe administrateur unique
et signe individuellement. Adresse: Boulevard Georges Favon 12 (chez
Fran$ois Dandin, rfegissenr).
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Nr. 115101. Hinterlegungsdatum: 15. März 1946, 18 Uhr.
Gubler Söhne, Rheinstrasse 27 und Zürcherstrasse 161, Frauenteid
(Schweiz). — Fabrik- und Handelsmarke.

Sämereien, Lebensmittel und Kolonialwaren aller Art.

SOH N E/FRAUENFELO

Nr. 115102. Hinterlegungsdatum: 15. März 1946, 18 Uhr.
Gubler Söhne, Rheinstrasse 27 und Zürcherstrasse 161, Frauenteid
(Schweiz). — Fabrik- und Handelsmarke.

Lebensmittel und Kolonialwaren aller Art,

Nr. 115103. Hinterlegungsdatum: 15. März 1946, 18 Uhr.
Gubler Söhne, Rheinstrasse 27 und Zürcherstrasse 161, Frauenteid
(Schweiz). — Handelsmarke.

Kaffee.

N° 115104. Date de depöt: 18 mars 1946, 18 h.
Robert Cart, Socldtd anonyme, Rue des Tourelles 5, Le Locle (Suisse).
Marque de fabrique.

Montres ou tous articles similaires indiquant l'heure.

CarT
N» 115105. Date de ddpöt: 2 avrii 1946, 20 h.

A. Ducommun & Cie, successeur E. Blanc-Wlrthlln, Cröt Taconnet 10,
Neuchätel (Suisse). — Marque de fabrique et de commerce.

Matiöre plastique pour: bracelets montres, ceintures, bretelles.

IIXG|!j&£C

Nr. 115106. Hinterlegungsdatum: 29. März 1946, 18 Uhr.
J. R.Gelgy AG. (J. R.Gelgy SA.), Schwarzwaldallee 215, Basel (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Parasitenbekämpfungsmittel bei Menschen und Tieren.

NOVAC ID

Nr. 115107. Hinterlegungsdatum: 29. März 1946, 18 Uhr.
J. R.Gelgy AG. (J. R.Geigy SA-), Schwarzwaldallee 215, Basel (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Arzneimittel, chemische Erzeugnisse für Heilzwecke und Gesundheitspflege,
pharmazeutische Drogen, Pflaster, Verbandstoffe, Tier- und
Pflanzenvertilgungsmittel, Pflanzenschutzmittel, Eutkeimungs- und Entwesungsmittel

(Desinfektionsmittel), Mittel zum Frischhalten und Haltbarmachen
von Lebensmitteln.

STIMAL
N° 115108. Date de depot: 29 mars 1946, 18 h.

Henri Imhof, Bellevue 23, La Chaux-de-Fonds (Suisse).
Marque de fabrique.

Bracelets metalliques.

Nr. 115109. Hinterlegungsdatum: 2. April 1946, 5 Uhr.
Sod dt6 de la Viscose Suisse, Emmenbrücke (Luzem, Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke. — Erneuerung der Marke Nr. 61355. Die
Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom 26. März 1946 an.

Kunstseide.

ÄRIÄ
Nr. 115110. Hinterlegungsdatum: 4. April 1946, 17 Uhr.

Fritz Gutmann, Freie Strasse, Welnfelden (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke. — Erneuerung mit erweiterter Warenangabe

der Marke Nr. 111175. Die Schutzfrist aus der Erneuerung
läuft vom 4. April 1946 an.

Glasuren und Emaille für Porzellan, Keramik und Metalle. Keramische
und Porzellanfarben. Gold zum Bemalen von Porzellan, Keramik und

Töpferwaren. Flüssiges Anreibesilber. Keramische Werkstoffe.

Nr. 115111. Hinterlegungsdatum: 10. April 1946, 19 Uhr.
Borbd-Wanner, Tödistrasse 67, Zürich (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Kisten- und Ballenverschlüsse jeder Art, nach dem Draht-und Bandsystem,
sowie Einzelteile derselben, wieVerschlusshülsen, Band und Drähte, Spann-
und Verschliesswerkzeuge und Apparate für diese Verschlüsse, Kleberollen,

Klebepaketträger, Klebeapparate sowie Verpackungsartikel.

TODI
Nr. 115112. Hinterlegungsdatum: 10. April 1946, 19 Uhr.

Berbd-Wanner, Tödistrasse 67, Zürich (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Kisten-und Ballenverschlüsse jeder Art, nach dem Draht-und Bandsystem,
sowie Einzelteile derselben, wieVerschlusshülsen, Band und Drähte, Spann-
und Verschliesswerkzeuge und Apparate für diese Verschlüsse. Kleberollen,

Klebepaketträger, Klebeapparate sowie Yerpackungsartikel.

TÖDIHOF
N° 115113. Date de depöt: 12 avril 1946, 18 h.

Lanldre SA., Rue du Pare 137, La Chaux-de-Fonds (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce.

Bracelets de montres en matieres plastiques synthdtiques.

iclor
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Nr. 115114. Hinterlegungsdatum: 16. April 1946, 18 Uhr.
Aluminium-Industrie-Aktien-Geseilschaft, Chippis (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Rohe Metalle, insbesondere Aluminium, Aluminium-Legierungen, Magnesium,

Magnesium-Legierungen; Bleche, Bänder, Folien, Stangen, Rohre
und sonstige Profile, Drähte aus Metall, insbesondere Aluminium,
Aluminium-Legierungen, Magnesium und Magnesium-Legierungen, auch in
Verbindung mit andern Werkstoffen; plattierte Metalle; Metallgranaiien,
Mctallgriess und Metallpulver, insbesondere aus Leichtmetall; Gußstücke
alier Art; Walzblöcke, Pressbolzen und Schmiedestücke aus Metall, insbe¬

sondere aus Leichtmetall; Lagerlegierungen; Gleitlager.

LA 11
Nr. 115115. llinterlegungsdatum: 16. April 1946, 18 Uhr.

Aluminium-Industrie-Aktien-Gesellschaft, Chippis (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Leichtmetall-Legierungen, insbesondere Aluminium-Lagcrlegierungen;GIeit-
lager.

LA 21
Nr. 115116. llinterlegungsdatum: 16. April 1946, 18 Uhr.

Alumlnium-lndustrie-Aktien-Gesellschaft, Chippis (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Rohe Metalle, insbesondere Aluminium, Aluminium-Legierungen, Magnesium,

Magnesium-Legierungen; Bleche, Bänder, Folien, Stangen, Rohre
und sonstige Profile, Drähte aus Metall, insbesondere Aluminium,
Aluminium-Legierungen, Magnesium und Magnesium-Legierungen, auch in
Verbindung mit andern Werkstoffen; plattierte Metalle; Metallgranaiien,
Mctallgriess und Metallpulver, insbesondere aus Leichtmetall; Gußstücke
aller Art; Walzblöcke, Pressbolzen und Schmiedestücke aus Metall, insbe¬

sondere aus Leichtmetall; Lagerlegierungen; Gleitlager.

LA 31
N° 115117. Date de depöt: 15 avril 1946. 18 h.

Fabrlque Suisse des Produits au lait Guigoz, Socl6t6 Anonyme, Vuadens
(Fribourg. Suissei. — Marque de fabrique et de commerce.

Lait et produits laitiers sous toutes formes, produits alimentaires.

PÜERILAC
Nr. 115118. llinterlegungsdatum: 15. April 1916, 19 Uhr.

Strub & Co., Felsenstras'.e 20, Ölten (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Chemisch-technische Produkte.

DROGESSA
Nr. 115119. Hinterlegungsdatum: 16. April 1946, 16 Uhr.

Armand Gygi, Baumgasse 10, Zürich 5 (Schweiz). — Handeismarke.

Tisch- und Wanduhren.

Nr. 115120. llinterlegungsdatum: 17. April 1946, 18% Uhr.
J. & A. Steib, Holeestrasse 153, Basel (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Feuer- und einbruchsichere Kassenschränke, Aktenschränke mit Türen zum
Seitwärtseinstossen, Schalterkassen, diebsichere Schubladen, Mauerkassen,
Wandtresore, Kassetten, Tresorarmierungen, Panzertüren; Panzerkassen,
Safes-Anlagen, Archiv-Anlagen, Stahlmöbel aller Art, Schubladenfüh¬

rungen, gepresste Profile, Türzargen, gepresste Türen.

inüi
Nr. 115121. Hinterlegungsdatum: 17. April 1946, 15 Uhr.

GABS Gesellschaft für Apparatebau, Biechbearbeitung und Spenglerel-
halbfabrikate AG., Alte Winterthurerstrasse, Wailiseiien (Schweiz).
Fabrikmarke.

Elektrische Heisswasser-Boiler, elektrische Waschherde, elektrische Wäsche¬
zentrifugen, elektrische Futterdämpfer.

N° 115122. Date de depöt: 20 avril 1946, 8 h.
Dr A.Wander SA., Berne (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce.

Medicaments, preparations et drogues pharmaceutiques.

TETILAN
Nr. 115123. Hinterlegungsdatum: 20. April 1946, 5 Uhr.

«Maxima» Aktiengesellschaft, Via Castausio 15, Lugano (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Taschenartikei in Gold und Silber, wie Puderdosen, Zigarettenetuis.

Mx
Nr. 115124. Hinterlegungsdatum: 23. April 1946, 14% Uhr.

A. von Rotz & Co., Fischmarkt 5, Basel (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Wäsche-Zeichnungsmaschinen.

DESIGNER
Nr. 115125. Hinteriegungsdatum: 18. April 1946, 18 Uhr.

United American Metais Corporation, Diamons Street/Meserole Avenue,
Brooklyn, (New York, Ver. Staaten v. Amerika).
Fabrik- und Handelsmarke. — Erneuerung der Marke Nr. 60549. Die
Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom 19. Dezember 1945 an.

Eisenfreie Legierungen.

„ProOulti provenaat de«
EUts-Unl«»

Nr. 115126. Hinteriegungsdatum: 23. April 1946, 5 Uhr.
J.R.Geigy AG. (J.R.Geigy SA.), Schwarzwaldallee 215, Basel (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke. — Erneuerung der Marke Nr. 62144. Die
Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom 23. April 1946 an.

Chemische Produkte.

ERIOPLYNON
Anden, durch Gesetz oder Verordnung zur Veröffentlichung im SHAB.
vorgeschriebene Anzeigen — Autree avis, dont la publication est presents

dans la FOSC. par des lois ou ordonnances

Genossenschaft Halden Gams in Liq.
LiquidatioDS-Schuldeuraf gemäss Artikel 913, 742 und 745 OR.

Dritte Veröffentlichung
Die Genossenschaft Halden Gams tritt gemäss Generalversaminlungs-

beschluss vom 30. Januar 1946 nach Artikel 911 OR. in Liquidation. Eis

erfolgt deshalb an abfällige Gläubiger der Genossenschaft, oder an alle
diejenigen, die glauben, Forderungsansprüche gegenüber der Genossenschaft
zu haben, die Aufforderung, diese Ansprüche unverzüglich beim Präsidenten
der Liquidationsverwaltung, Herrn Direktor Martin Müller, Goldach. unter
Vorlage des bezüglichen Beweismaterials, geltend zu machen. (AA. 108')

Garns, den 8. Mai 1946.
Genossenschaft Haiden Garns in Liq.:

Die Liquidationskommission.

Bau-Aktiengesellschaft zur alten MQhle, Ölten

Herabsetzung des Grandkapitals und Aufforderung an die Gläubiger
gemäss Artikel 733 OR.

Dritte Veröffentlichung
Gemäss Beschluss der Generalversammlung vom 15. April 1946 1st der

Nominalwert der Aktien von Fr. 200 auf Fr. 100 herabgesetzt worden.
Es wird den Gläubigern daher in Nachachtung von Artikel 733 OR.

bekanntgegeben, dass sie binnen zwei Monaten, von der dritten
Bekanntmachung im Schwelzerischen Handelsanitsblatt an gerechnet, unter Anmeldung

ihrer Forderungen beim unterzeichneten Notar, Befriedigung oder
Sicherstellung von der Gesellschaft verlangen können.

Gleichzeitig werden die Aktionäre ersucht, ihre Aktien zur Abstempelung
dem unterzeichneten Notar zuzustellen. (AA. 110')

Ölten, den 11. Mai 1946. Im Auftrag der Verwaltung:
Dr. W. Struh, Notar,

Frohburgstrasse 12, Ölten.
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Bheintalische Gas-Gesellschaft, (HtMargrethen
Aktiven Jahresbilanz per Sl» Dezember 194S Passiven

Fr. Cc. tr. Ct.

Baukonto
Dauerbeteiligungen
Mobilienkonto
Betriebs- und Installationskonto

5 026 6-48
907 003

1

304 408

79

20

Aktienkapitalkonto:
a) 1000 Stammaktien zu Fr. 3.—

nominell Fr. 3 000.—
b) 2600 Vorzugsaktien zu Fr. 500.— » 1 300 000.— 1 303 000

Debitorenkonto
Kassa und Bankguthaben
Gewinn- und Verlustkonto

Kautionen: P"r. 29 235.50

186 135
105 020
95 584

11
33
52

Reservefonds
Amortisations- und Erneuerungsfonds und Rückstellungen

auf Beteiligungen:
Saldo von 1944 Fr. 4 090 532.80
Entnahme pro 1945 » 12 037.50 Fr. 4 078 495.30

Einlage pro 1945 » 89 240.65

15 553

4 167 7.35

25

95

(AG. 41)

Obligat ionenkapitalkonto
Kreditorenkonto
Dividendenkonto

Nicht erhobene Dividenden
Kautionen: Fr. 29 235.50.

850 000
286 763

1 718

25

50

6 624 800 95 6 624 800 95

Soll Gewinn- und Verlustkonto, abgeschlossen am Sl. Dezember 1045 Haben

t r. Ct. It. Ct.

Obhgationenzinsankonto
Betriebskostenkonto
Gencralunkostenkonto
Einlage in den Amortisations- und Erneuerungsfonds

42 500
1 162 904

181 896
89 240

96
95
65

Gewinnsaldo vom Vorjahr
Betriebseinnahmen pro 1945
Verlustsaldo

3 847
1 377 110

95 584

72
32
52

1 476 542 56 1 476 542 56

Mitteilungen - Communications - Comunicazioni

Vertagung Mr. 11 des eidgenössischen Volksvtrtschnltsdepartements
fiber den Heblprels

(Vom 14. Mai 1946)

Das eidgenössische Volkswirtschaftsdepartement, gestützt auf den
Bundesratsbescbluas vom 1. September 1939/10. Januar 1945 über die Kosten
der Lebenshaltung und den Schutz der regulären Marktver.-orgung.

verfügt:
Einziger Artikel Mit Wirkung ab l.Juni 1946 wird der Artikel 1 der

Verfügung Nr. 10 des eidgenössischen Volkswirtschafwlepartement». *om
10. Oktober 1945, über deu Mehl- und Brotpreis aufgehoben und durch
folgende Bestimmungen ersetzt:

*An. 1. Der Verkaufspreis der Mühleu für >Muheitlk-lies Backniehl
und für Spezialmehl darf höchstens Fr. 33.95 je 100 kg netto, franko
Bäckerei oder Einpfang«magazin, betragen. Beim Wiederverkauf durch
Grossisten und bei sackweisen Lieferungen durch Bäcker für die
Hausbäckerei beträgt der Höchstpreis Fr. 36. 95. Die«e R"gelung gilt auch für
da» Roggenuiehl in Gegenden, in welchen das Volkshrot durch Roggeu-
brot ersetzt wird (Wallis).

Der Verkaufspreis der Mühlen für Weissuiehl, Griess aus Weichweizen

und Kochgriess aus Hartweizen beträgt weiterhin höchsten»
Fr. 125.— je 100 kg netto, franko Bäckerei oder Einpf,ing»w;ig:iziu. Im
Wiederverkauf durch Grossisten beträgt der Höchstpreis Fr. 12*.—.

In Gebirgsgegenden ist zu den in Abs. 1 und 2 festgesetzten Preisen
ein Transportzuschlag in bisherigei Höhe gestattet.»
Nach dem aufgehobenen Artikel werden uoch die während seiner

Gültigkeitsdauer eingetretenen Tatsachen beurteilt.

Ordonnance n° 11 da Departement fdddral de l'dconomie pnbliqne
cencernant le prlz de la faiine

(Du 14 mal 1946)

Le D6partemeut föderal de l'öconomie publique, vu l'arretö du Conseil
föderal du 1er septembre 1939/16 janvier 1945 concernant le coüt de la vie
et les niesures destinöes k proteger le marche, arrets:

Article unique. L'article 1er de l'ordonnance 10 du Döpartement föderal
de l'öconomie publique, du 10 octobre 1945, concernant le prix de la farine
et du pain est abrogö avec effet au l" juin 1946 et est remplacö par lee

disposition» suivantes:

'•Arl. 1er. Le prix auqucl les meuniers peuvent veudre la farine bise
et les farine» speciales ne doit pas döpas»er 33 fr. 95 par 100 kilos,
poid» net, liiarchandise livröe franco k la boulangerie ou au niaga»in.
Pour la revente par des grossistes et les livraisons eu sacs par les

boulangers ä des particuliers en vue de la fabrication de pain de mönage,
le prix maximum s'ölöve k 36 fr. 95. Cette röglementation concerne
ögalement la farine de scigle dans les contröes oü le pain bis est
remplacö par le pain de scigle (Valai«),

Le prix auquel les meuniers peuvent veudre la farine blanche, la
semoule de blö tendre et la seinoule de cuisine tiree du blö dur e»t main-
tenu k 125 franc» par 100 kilos, poids net, marchandise livröe franco k la
boulangerie ou au magasin. Pour la revente par les grossistes, ce prix
est portö k 128 francs au maximum.

En montagne, ces prix pourront etre auginentö» du supplement
appliquö prörödemmeut pour les frais de transport.»
Les faits qui se sont passös sous le rögime des dispositions ahrogees

seront jugös conformöment aux dispositions en vlgueur jusqu'icl

Ordlnanza M. 11 del Dipartlmeoto federale dell'ecoHomla pnbbllca
concernente 11 prezzo della farlna

(Del 14 maggio 1946)

II Dipartimento federale deU'economia pubblica, vlsto il decreto del
Consiglio federale del 1° settembre 1939/16 gennaio 1945 concernente il
costo della vita ed i provvedimenti per proteggere l'approvvigionameuto
normale del mercato, o r d i n a :

Artlcolo unlco. L'articolo 1 dell'ordinanza N. 10 del Dipartimento federale
deU'economia pubblica, del 10 ottobre 1945, concernente il prezzo della

farina e del pane ö abrogato a contare dal 1* giugno 1946 ed ö sostituito
dalle »eguenti disposizioni:

"Art. 1. D prezzo al quale i mugnai possono vendere la farinu panifi-
cabile di tipo unico c la farina speciale non deve essere superior* a
fr. 33. 95 il quintale. pe»o netto, merce fornita franco panetteria o maenz-
zino del destinatario. II prezzo di rivendita della farina da parte dei
grossisti e deila farina destinata alia fabbrieazione di pane ca-alinco
fornita in sacchi da parte dei panettieri, ammonta a fr. 36. 95 al ma.»»iiiio.
Que»ta regolamentazione concerne parimente la farina di segale n*lle
reginni in cui il pane comune ö sostituito dal pane di segale <Valh---).

11 prezzo al quale i mugnai possono \ endere la farina biam-.i. la
semola di grano tencro e il semolino per uso domestico rioavato lal
srrano duro ö mantenuto a fr. 125.— il quintale, peso n'-tto. mt-r^e
fornita franco panetteria o magazzino del destinatario. II prezzo di rivendita

da parte dei gros-isti ammonta a fr. 128. — al massinio.
Nelle rcgionl di niontagna. i prezzi fissati ne! priino e nel »eeon lo

capovcrso possono e»sere aumentati del supplemento applieato prece-
dentemente per le *p*»* di trasporto.»
I fatti verificatisi durante la validitä delle dis]K)sizioni abrogate »aranno

giudicati a norma delle Stesse.

Verffiqnng Mr. 10 P

des Kriegs-Industrie- und -Arbeits-Amtes betreffend Produktions- und
Verbrauchslenkung in der Papierbranche

(Aufhebung der Verfügung Nr. 6 P)

(Vom 16. Mai 1946)

Das Kriegs-Industrie- und -Arbeits-Amt verfügt:
Einziger Artikel Die Verfügung Nr. G P de» Kriegs Industrie und

-Arbeits-Amtes vom 26. Juni 1945 betreffend Produktion»- und Verbr.iuchs-
lenkung in der Papierindustrie (Streu- und Wurfsendungen) wird auf d- n
16. Mai 1946 aufgehoben.

Nach der aufgehobenen Verfügung werden noch die wahrend ihrer
Gültigkeitsdauer eingetretenen Tatsachen beurteilt.

OrtoHuance n° 10 P

de l'Offlce de guerre pour l'industrie et le travail concernant le contröle
de la production et de la consommation dans la branebe du papier

(Abrogation de l'ordonnance n° 6 P)

(Du 16 mal 1946)

L'Office de guerre pour l'industrie et lc travail a r röte:
Article unique. Est abrogee avec effet au 10 mai 1946 ronlonnanee

n° 6 P de ['Office de guerre pour l'industrie et le travail du 26 juin 1945
concernant le contröle de la production et de la consommation il.ui» la
branche du papier (journaux et pöriodique». laneement et propairumb

Les faits qui se sont passes sous l'empire des disposition» ahmgees
demeurent rögis par elles.

Ordlnanza N. 10 P

dell'Ufficio dl guerra per l'lndustria ed il lavoro concernente l'orientamento
della produzione e del consumo nel ramo della carta

(Soppresslone dell'ordinanza N. 6 P)

(Del 16 maggio 1946)

L'Ufficio di guerra per l'indu«tria ed il lavoro ordina:
Artlcolo unico. F. abrogata. a contare dal 16 maggio 1946. l'ordinanza

N. 6 P dell'Ufficio di guerra per l'industria ed il lavoro concernente
rorientamento della produzione e del consumo nel ramo della carta (giornali
e periodici, lanciamento e propaganda).

I fatti avvenuti durante la validitä dell'ordinarza abrogata saranno
ancora giudicati conformemente ad essa.
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Clearing-Verkehr - Trafic de compensation
Ausweis vom 30. April 1946 - Situation au 30 avril 1946

Clearingabkommen
Accords de compensation

An<*/jiinungen
an schweizerische

Gläuhiger
Poicmcnt* aux

cr&weiers
sinuses

Inklnslvo private
Verrechnungen
Ind. compensations

privies

Gesa nilverkehr
Mouvement lotnl

Einzahlungen
schweizerischer

Schuldner
Versemcnta

de däbiteurs
suisses

Inklusive private
Verrechnungen
Ind. compensations

privies 1

Aus/ahlungeo
an schweizerische

Gläubiger
Palementi aus

cröanciers
suisses

Inklusive private
Verrechnungen
Ind. compensations

privies

Unerledigte
Zahlungsaufträge

zugunsten
schweizerischer

Gläuhigcr
Orrircs tlc

paiemcnt non
liquldts cn fnvctu

de crtnncicrs
suisses

Clearingsaldo
+ « Ucberschuss
— «9 Fehlbetrag

Solde de elenring
+ » Exc6(Jcnt
— a näeouvert

Ufleue
Forderungs-

anmeidungen
Däelnrntions
de eräances

non ii<iui(16ev

ai leiuxl
I'll <llc

schweizerischen
Gläubiger

DAiai d'attente
pour les crlancicrs

suisses
LetzUoa bezahlter
Zahlnngsanftrag^
Dcrnlor ordre de
palcmcnt exleutl

MonaUverkehr
Mouvemenl mcaxuci Am Monatsende En fin de mols

Bulgarien
Kommerzieller Verkehr
Finanzverkehr
Uebriger Verkehr

Dünemarh
Kommerzieller Verkehr
Finanzverkehr
Uebriger Verkehr

Finnland
Kommerzieller Verkehr
Finanzverkehr
Uebriger Verkehr

Griechenland
Kommerzieller Verkehr

Italien
Kommerzieller Verkehr
Finanzverkehr
Uebriger Verkehr

Jugoslawien
Kommerzieller Verkehr
Finanzverkehr
Uebriger Verkehr

Polen
Kommerzieller Verkehr
Finanzverkehr

Rumänien
Kommerziel er Verkehr
Finanzverkehr
Uebriger Verkehr

Spanien
Kommerzieller Verkehr
Finanzverkehr
Uebriger Verkehr

Türkei
Kommerzieller Verkehr
Finanzverkehr
Uebriger Verkehr

Ungarn
Kommerzieller Verkehr
Finanzverkehr

Gcs-am'verkehr

Bulgarie
Trafic commercial
Trafic financier
Autre trafic

Total
DaneinarJc
Trafic commercial
Trafic financier
Autre trafic

Total
Finlande
Trafic commercial
Trafic financier
Autre trafic

Total
Griice
Trafic commercial

Total
ltalle
Trafic commercial
Trafic financier
Autre trafic

Total
Tougoslavie
Trafic commercial
Trafic financier
Autre trafic

Total
Fotogne
Trafic commercial
Trafic financier

Total
Roumanie
Traiic commercial
Trafic financier
Antrc trafic

Total
Mspagne
Trafic commercial
Trafic financier
Autre trafic

Total
'1 urquie
Traiic commercial
Trafic financier
Autre trafic

Total
Jlongrie
Trafic commercial
Trafic financier

Total
Mouvement total

i
Fr.

73 416 512.66
4 883 011.71

061 572.55

Fr.

78 961 096.92

110 147 540.27
12 049 283.02

1 410 271.91

11 733.65

123 607 098.20

24 860 068.88
273 394.60
268 287.47

5 415 380.20

25 401 750.95

26 196 247.88

232 781.19

26 196 247.88

1 215 952 658.16
166 370 784.28
25 132 711.54

1 407 156 153.98

71 351 587.88
563 217.—
463 562.37

72 378 367.25

60 412 316.30
2 534 922.84

62 917 239.14

260 523 399.53
52 120 235.85

4 781 760.96

317 425 396.34

384 728 916.42
18 335 798.24
14 783 117.65

417 847 832.31

172 161 260.83
10 620 889.51

1 245 759.48

184 027 909.85

345 378 334.16
10 814 678.37

356 193 012.53

3 072 442 105.35

Clearingabkommen In Liquidation
Accords de compensation en liq.

Belgien
Kommerzieller Verkehr
Uebriger Verkehr

De titsch land
Kommerzieller Verkehr
Finanzverkehr
Uebriger Verkehr

Frankreich
Kommerzieller Verkehr
Uebriger Verkehr

Kroatien
Kommerzieller Verkehr
Finanzverkehr
Uebriger Verkehr

Niederlande
Kommerzieller Verkehr
Uebriger Verkehr

Norwegen
Kommerzieller Verkehr
Uebriger Verkehr

Slowakei
Kommerzieller Verkehr
Finanzverkehr
Uebriger Verkehr

Gesamtverkehr

Belgique
Traiic commercial
Autre trafic

Total
Alletnagne
Trafic commercial
Trafic financier
Autre trafic

Total
France
Trafic commercial
Antrc trafic

Total
Croatie
Trafic commercial
Trafic financier
Autre trafic

Total
Fays-Iias
Trafic commercial
Autre trafic

Total
Norvege
Trafic commercial
Autre trafic

Total
Slovaquie
Trafic commercial
Trafic financier
Autre trafic

Total
Mouvement total

74 702 263.90
5 076 706.01

79 778 91)9.01

1 635 635 862.26
555 535 189.60
357 285 022.13

5 548 456 073.99

367 067 479.73
14 352 730.52

381 420 210.25

14 721 107.13
2 910 381.63

596 014.18

18 227 562.94

90 832 019.02
15 889 362.61

106 722 281.63

26 502 584.32
884 721.89

27 387 300.21

145 817 502.52
6 287 424.25
1 481 166.90

1 212 122.87

53 278

41 338.98

9 086 314.05

2 803 253.15

7 485 485.63

26 341 721.32

— 1 817.40

Fr.
3 111.10

Fr.
8 500 230.22

169 421.90
52 138.73

3 111.10

3 734 118.18
74 412.36
29 820.20

8 721 790.85

3 276 676.30
202 890.22

4 027.64

3 838 351.04

118 909.56

3 483 591.16

385 800.1 I

118 909.56 385 800.11

267 003.64
5 301.10

10 I 13.87

18-1 098 572.13
8 386 152.83

52 371.40

272 146.41 192 537 099.66

2 650.41

2 050.41

2 918 227.59

865 465.32
23 500.—
21 250.—

2 918 227.59

2 666 112.88
44 074.—
36 900.—

910 215.32

11 6.52 443.76
103 106.68
270 981.83

2 747 686.88

2 318 424.18
500.—

21 191.95

12 026 332.27

2 527 469.33
929 912.04

2 340 419.13

2 492 913.81
511 616.36

3 157 381.37

301 873.—

3 001 532.17

1 251 333.—

301 875.— 1 251 335—
20 928 .522.07 217 393 135.99

12 838.97 2

4 600.—
C 558 463.45

4 026.03

3 202 475.98

155 775.36

153 586 093.67

6 315 578 498.60

20 144.15

3 376 578.09

17 438.97

5 545 901.1 I

211 321.64
2 562.34

6 362 490.08

52 72.5 410.33
166 750.81
174 060.47

5 759 783.12

102 231.28
30 321

53 006 221.63

3 837 393.89

132 5.52.28 3 837 393.89

78 332.67

600

29 305.22 2

3 026.35

32 331.57

23 007.08 2

23 007.08

19 624.55

19 624.55

5 984 739.57

78 932.67

7 520 796.16
309 370.47

7 890 166.63

1 210 651.31

1 240 651.31

155 105.—

155 105.—

Fr.

— 8 333 517.76
— 169 421.90
— .52 138.73

— 8 55.5 078.39

+ 4 352.5.51.66
+ 5 044 171.32
+ 199 288.62

Fr.
769 34 7.32
679 180.31
156 600.—

9 596 014.60

62 302.77

4- 62 302.77

-f 309 832.02

+ 309 832.02

— 309 440 968.13
— 8 279 348.28
+ 12 751 887.42

— 301 965 428.99

1 703 770.54

J- 1 703 770.54

— 2 743 188.56

— 2 743 188.56

+ 1 082 730.07

+ 5 962 036.85
+ 3 433 007.56

+ 10 477 774.48

+ 13 419 550.71

+ 6 646 278.11
— 21 491.95

+ 20 044 333.87

+ 6 23« 856.26
— 511 616.36

+ 5 725 239.90

+ 26 769 256.66

+ 26 769 256.66

— 241 575 171.10

— 25 771 193.37
— 8 626.63

— 25 779 820 —

— 981 075 368.88
+ 4 791 322.74
+ 8 411 092.37

— 967 872 953.77

— 3 411 320.88

— 3 411 320.88

+ 556 187.60

— 600.—

+ 555 587.60

— 55 350 851.28
— 384 425.12

— 55 735 276.40

— 17 617 520.80

— 17 647 520.80

+ 3 525 205,29

72 830 961.24
+ 3 525 205.29

—1 066 366 098.96

1 605 127.66

4 760 904.47

4 760 964.47

211 872.39

2 11 872.39

231 438.36

231 138.30

23 102 521.32

23 102 521.32

1 695 292.63

1 695 292.63

5 427 451.54
4 015 079.13

9 442 530.67

43 75-1 742.71
1 232 748.65
1 988 854.89

46 976 316.25

1 472 714.24
6 422 785.09

7 895 499.33

21 491 568.42

21 491 568.42

117 446 161.50

3 28 I 710.90

3 281 710.96

91 791 213.38

94 791 213.38

10 351 092.20

10 351 092.20

631 089.65

631 089.65

6 132 468.33

6 132 468.33

3 897 003.27

3 897 063.27

1 237 109.16

1 237 109.16

120 324 746.95

Nr. 2817 3.5.43

17.4.46
13.4.46
17.4.46

Nr. 128 31.1.46

21.12.42
22. 4.43

12 Monate - Mols 2

12 Monate - Mols 2

26.10.45

12 Monate - Mols 2

12 Monate - Mols 2

Nr. 735 16.2.46

1 Anteil der schweizerischen Gläubiger. — Part des crtanciers suisses. 2 Mit 'fransfergarantie. — Avcc garantie de transfert.



16. V. 1946 N* 113 — 1495

TerlBpag Br. 4221/46 der Eidgenössisch» PrriskratMlistotte
Iher Höchstpreise für Schachtelkdse

(Vom 14. Mal 1946)

Die Eidgenössische Preiskontrollstclle, gestfitzt auf die Verfügung 1 des
Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements, vom 2. September 1939,
betreffend die Kosten der Lebenshaltung und den Schutz der regulären
Marktversorgung, im Einvernehmen mit der Sektion für Milch und Milchprodukte
des Kriegs-Ernährungs-Amtes, in Ersetzung ihrer Verfügung Nr. 422 B/43,
vom 29. November 1943, verfügt:

1. Als Höchstpreise für Schachtelkäse (Standardpackungen von 225 und
56 Gramm) gelten ab 15. Mal 1946 die in der Beilage zu dieser Verfügung
angeführten Nettopreise.

2. Soweit der Detailhandel üblicherweise Rabatte bzw. Rückvergütungen
gewährt, können die Höchstpreise gemäss Ziffer 1 entsprechend erhöht
werden. Jedoch darf sich, naeh Abzug der Rückvergütung, äussersten falls der
hochstzulässige Nettoverkaufspreis ergeben.

3. Die Schachtclkäscfahrikanten und -grossisten sind verpflichtet, von
ihren neuen Preislisten und entsprechenden Zirkularschreiben im Zeitpunkt
des Erscheinens, der Eidgenössischen Preiskontrollstelle in Montreux-Territet
je zwei Exemplare zuzustellen.

4. Vorbehalten bleiben die Bestimmungen der Verfügung Nr. 747 A/45
betreffend Verbot übersetzter Gewinne und Preissenkungspflicht, vom
21. März 1945; danach ist es untersagt, im Inland Preise zu fordern oder
anzunehmen, die, unter Berücksichtigung der branchcfibliehcn Selbstkosten,
einen mit der allgemeinen Wirtschaftslage unvereinbaren Gewinn verschaffen
würden. Insbesondere dürfen genehmigte Höchstpreise und Entgelte nur
solange angewendet bzw. gefordert werden, als die ihrer Festsetzung
zugrunde gelegten Kosten entstehen. Bei eintretenden Kostensenkungen haben
unaufgefordert entsprechende Preisermässigungen zu erfolgen.

5. Widerhandlungen gegen diese Verfügung oder die auf Grund derselben
erlassenen Einzelverfügungen und Weisungen werden nach den Strafbe-
stimmungen des Bundesratsbcschlusses vom 17. Oktober 1944 über das
kriegswirtschaftliehe Strafreeht und die kriegswirtschaftliche Strafreehtspfiege
bestraft

6. Diese Verfügung tritt am 15 Mai 1946 in Kraft Gleichzeitig wird die
Verfügung Nr. 422 B/43, vom 29. November 1943, aufgehoben.

Die vor dem Inkrafttreten der vorliegenden Verfügung eingetretenen
Tatbestände werden aueh fernerhin gemäss den bisherigen Bestimmungen
beurteilt

BEILAGE
zur Verfügung Nr. 422 A/46 der Eidgenössischen Preiskontrollstelle über

Höchstpreise für Schachtelkäse

* (Vom 14. Mai 1946)

I. Höchstpreise für .Schachtelkäse in 225-Grammpackunge*
(in Rappen pro Schachtel)

Lieferungen an Lieferungen
den Detailhandel an Hotels usw.,

unter 5 kg 5 kg und über 48 Anstalten
bzw. mehr bzw. Schachteln und

unter 18 über 18 (Bahn- Fabrik-
Schachteln Schachteln Sendung) kantlncn

A.Verbilligte Marken Inkl.
Kundenmarken:
1. Emmentaler,vollfett, 8/t 100
2. Halbfettkäse, assortiert,

%<mlt Ccllophan-
deckel, Inhaltszusam-
mensetzung frei, ohne

08 96 105

Laden-
ver-

kaufa-
prels

(netto)

105

Emmentaler) 89,5 87,5 85,5 95,5 98
3. Halbfettkäse, •/«
4. Kümmelkäse, halbfett,

81,5 79,5 77,5 86,5 89

»/'s 81,5 79,5 77,5 86,5 89

B.Lieferungen an die anf der
Spezlalllsie aufgeführten
Grossabnehmer!

Familienpackung, voll-
fett, «/,

C. Hausmarken:
1. Emmentaler,vollfett, •/,
2. Kümmelkäse, e/t
3. Kräuterkäse, ft- und

%fett, «/,
4. Emmentaler, vollfett,

_

7. Halbfott-Käse, •/.
8. Viertelfett-Käse, '

— — 104 -— 115

III 109 106 117 122
111 109 106 117 122

110 108 105 116 121

115 113 110 121 126
115 113 110 121 126
102 100 97 108 113
90 88 85 96 101
74 72 70 77 79.

II. Höchstpreise für Schachtelkfise in Portionen zu 56 g
(In Rappen pro Portion)

Lieferungen an den
Detailhandel von

1 bis 59 60 bis 199 200 und
Portionen Portionen mehr

Portionen

1. Emmentaler, Kümmel,
Kräuter, Tllslter, vollfett 35 34 33

2. Drelvlertclfctt-Käse 31,5 30,5 29,5
3. Halbfett-Kfisc 27,5 26,5 25,5

Lieferungen
an Hotels Laden-

usw., verkaufs-
Anstalten und preis

Fabrlk-
kantlneu

36
34,5
29,5

(netto)

38
36
31,5

III.- Lieferungen an Pfadfinder, Kadetten, militärischen Vonmterricht,
Arbeitslager.

1. Die Hausmarken sind zu den gleichen Preisen wie an die Detaillisten
zu liefern.

2. Die Militärpackung (60 g) ist an Arbeitslager zu den gleichen Preisen
zu liefern wie an die Truppe.

Prescription i° 4221/46 ie l'Office föderal di contröle des prix
coicenrjst les prix maiimons dn fromage ee boites

(Du 14 mal 1946)

L'Offiee iödöral du contröle des prix, vu l'ordonnanee 1 du Departement
födöral de l'öconomie publique, du 2 septembre 1939, concernant le coüt
de la vie et les mesures destinies k protöger Ie marchö, d'entente avec la
Section du la.it et des produits Lai tiers de l'Office födöral de guerre pour
l'alimentation, pour remplacer ses prescriptions n° 422 B/43, du 29 novem-
bre 1943, prescrit: tS

1° A partir du 15 mai 1946, les prix de vente maximums des fromages
en boftes (emballages standardises de 225 et 56 g) devront ötre conformes
aux prix nets figurant dans la liste annexee.

2° Les detaillants qui font bönöficier Ieur clientele de rabais ou de
ri8tourne8 sont autorisös k augmenter en consequence les prix de vente
maximums mentionnes au Chiffre 1, sans que toutefois — aprös d6ductiou
de ces bonifications — les prix de vente nets maximums soient depasses.

3° Les fabricants et les grossistes ont I'obligation de faire parvenir k
l'Office f6d6ral du contröle des prix k Montreux-Territet, dös leur parution,
2 exemplaires de leurs nouveaux prix-courants et eirculaires v relatives.

4° Demeurent r6scrv6es les dispositions des prescriptions n° 747 A/45,
du 21 mars 1945, eoncernant l'interdiction de benefices illicites et I'obligation
d'abaisser les prix, selon lesquelles il est interdit d'exiger ou d'accepter,
pour aucune prestation, une contreprestation qui procurerait, eompte tenu
du prix de revient usuel dans la branche un b6n6fice incompatible avec la
situation economiqne generale. En particulier, les prix maximums autorises
ne peuvent §tre pratiques que si les frais ayant servi de base k leur fixation
existent r6ellement et subsistent. Si ees frais viennent k baisser, une reduction

de prix correspondante devra ötre op6r6e spontan6ment.

5° Quieonque eontrevient aux pr6sentes prescriptions est passible des
sanctions pr6vues k l'arröte du Conseil f6d6ral, du 17 oetobre 1944, eoncernant

le droit penal et la procedure p6nale en mattere d'6conomie de guerre.
6° Les pr6sentes prescriptions entrent en vigueur le 15 mai 1946. Siraul-

tanöment, les prescriptions n° 422B/43, du 29 novembre 1943, sont rap-
portöes.

Les faits intervenus avant la publication des pr6sentes prescriptions
restent soumis aux dispositions preeedemment en vigueur.

ANNEXE
aux prescriptions n°422 de 1'Ollice föderal du contröle des prix concernant

les prix des fromages en boites

(Du 14 mal 1946)

I. Prix maximums des fromages en boites en emballages de 225 g
(en centimes par boite)

Livraisons
Livraisons au commerce de d£taü aux

raoins 5 kg et
de 5 kg plus ou

ou mollis 18 boltes
de et plus

18 bottes

A.Marques ä prix rfduits y eompris
les marques des clients;

1° Fromage Emmental tout gras,
*/.

2° l-romages, mi-gras, assortls,
8/b (avec couverture en
cellophane, composition de la mar-
cbandlse libre, sans Emmental)

%

3° Fromage, Vi gras, %
4° Fromage au cumln, Vi gras,

B.Llvraisong aux grossistes men-
llonnäs Sur la liste speciale:

Paquets de münage, tout gras,
•'«

C.Marques de maisons:

1° Einmental, tout gras, 8/#
2° Fromage au cumln, 8/#
3° Fromage aux herbes, Vi et %

gras. */,
4° Emmental, tout gras, 1%lu
5° Paquets assortls •/.
6® Fromage, % gras, 8/#
7® Fromage, Vi gras, 8/#
8® Fromage, Vi gras, %

48 bottes
et plus

(envois
par

ehemin
de fer)

hotels,
pensions,

institutions
et cantines
de fabriques

Prix
de vente

au
magasin

(net)

100 98 96 105 105

89,5 87,5 85,5 95,5 98
81,5 79,5 77,5 86,5 89

81,5 79,5 77,5 86,5 89

— — 104 — 115

111 109 106 117 122
111 109 106 117 122

110 108 105 116 121
115 113 110 121 126
115 113 110 121 126
102 100 97 108 113

90 88 85 96 101
74 72 70 77 79

II. Prix maximums des fromages en boites en portions de 56 g
(en centimes par portion)

Livraisons
Livraisons au commerce de detail aux

bütels,
60 ä 199 200 por-1 ä 59

portions

1® Emmental, frontage au cumln
et aux herbes, Tilsit, tout gras 35

2® Fromage % gras 31,5
3® Fromage Vi gras 27,5

portions

34
30,5
26,5

tlons
et plus

33
29,5
25,5

pensions,
institutions

et cantines
de fabriques

36
34,5
29,5

Prix
de vente

au
magasin

(net)

38
36
31,5

III. Livraisons aux öciaireurs, cadets, instruction militaire pröparatoire,
camps de travail

- 1° Les marques de maisons doivent ötre livröes aux mömes prix qu'aux
dötaillanta.

2» L'emballage militaire (60 g) doit ötre livrö aux camps de travail aux
mömes prix qu'ä la troupe.
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Prescrizione N. 422 1/46 dell'Ufftcio federate dl controllo del prezzi
concernente 1 prezzi massimi del formagglo In scatoia

(Del 14 maggio 1946)

L'Ufficio federale di controllo dei prezzi, vista l'ordinanza 1 del Diparti-
mento federale dell'economia pubblica, del 2 settembrp 1939, concernente il
costo della vita e i provvedimenti per proteggere l'approwigionamento rego-
lare del mereato, d'intesa con la Sezione del latte e dei latticini dell'ufficio
di gucrra per i viveri, in sostituzione della sua prescrizione N..422B/43, del
29 novembre 1943, p r e c r i v e :

1. Con effetto al 15. maggio 1946 i prezzi di vendita massimi del
formaggio in seatola (scatole tipo unico «Standard» da 225 e 56 g) dovranno
essere conformi ai prezzi netti nella distlnta in allegato.

2. In quanto i dettaglianti accordino ribassi o abbnoni alia loro clientela,
i prezzi massimi inenzionati a eifra 1 possono essere corrispondentemente
maggiorati, purchö dedotti questi abbuoni, 1 prezzi netti preecritti non siano
sorpassati.

3. I fabbricanti di formaggio in scatoia ed 1 grossisti hanno l'obbligo di
trasniettere allUfficio federale di controllo dei prezzi, Montreux-Territet,
all'atto della pubblicazione, 2 esemplari dei loro nuovl listini di prezzo e

rispettive eircolari.
4. Restano riservate le disposizioni della prescrizione N. 747 A/45, del

21 niarzo 1945, concernente il divieto di guadagni eccessivi e l'obbligo di
ridurre i prezzi secondo le quali ä vietato di esigere o accettare prezzi che,
tenuto conto del prezzo di costo usuale nel ramo procurerebbero un profitto
ineonipatibile con la situazione econoinica generale. In modo particolare i
prezzi massimi e i compeusi autorizzati possono essere applicati solo se e

fintanto csistono effettivamente le spese prese come base per la loro fissa-
zione. Nel caso in cui queste spese dovessero diminuire, i prezzi devono
essere ridotti senz'altro in modo corrispondente.

5. Chiunque contravviene alia presente prescrizione sarä. punito conforme-
mente alle sanzioni prevlste dal decreto del Consiglio federale del 17 ottobre
1944 concernente i) diritto e la procedura penale in materia di economia di
guerra.

6. La presente prescrizione entra in vigore il 15 maggio 1946. £ abrogata
alia stessa data la prescrizione N. 422B'43, del 29 novembre 1948.

1 fatti verifieatisi prima della promulgazione della presente prescrizionfe
eontinueranno ad essere giudicati in base alle disposizioni vigenti finora.

ALLEGATO
alia prescrizione N. 422 A/46 delPUfficio federale dl controllo del prezzi

concernente 1 prezzi massimi del formagglo in scatoia

(Del 14 maggio 1946) <

L Prezzi massimi del formagglo In scatoia da 225 g
'

(In centeslml per scatoia)

Consegne ai dettaglianti
Inf. a

6 kg risp.
meno dl

18 scatole

dl 5 kg
e piü risp.

piü di
18 scatole

pit) di
48 scatole
sped. feiT.

Consegne a

albcrghl,
ecc.,

istitutl,
cantlne

Prezzi
dl

vendita
nei negozi

(netti)
A-Marea e prezzi ridotti com-

prese le marciie del cHenti:

1. Emmental grasso, "/» '

2. Formagglo % grasso,
assortlto, (coperchlo
di celiofana, composl-
zione iibera dei conte-
nuto, senza Emmental)

3. Formaggio % grasso,
4. Formagglo al comino,

y„ grasso, \
B.Fornilure al compratori

Important! lndleatl neiio
eleneo speciale)

Imbailagglo tipo «famlglla»,
grasso, "/,

C. Marche di easa:

1. Emmental grasso, %
2. Formagglo comino, %
3. Formagglo alle erbe, %

e >A grasso, •/„
4. Emmental grasso, 12Iii
6. Scatola-assortlmento, ®/6

6. Formaggio >/4 grasso, %
7. Formagglo % grasso, %
8. Formagglo '/4 grasso, %

II. Prezzi massimi per formaggio in scatoia in porzlonl da 56 g
(in centeslml per porzlone)

100 98 ' 96 105 105

89,5 87,5 85,5 95,5 ' 98

81,5 79,5 77,5 86,5 89

81,5 79,5 77,5 86,5 89

1

104 — 115

111 109 106 117 122

III 109 106 117 122

110 108 105 116 121

115 113 - 110 121 126
115 113 110 121 126
102 100 • 97 108 113
90 88 85 96 101
74 72 70 77 79

Consegne ai dettaglianti di
1 a 59
porzioni

1. Formaggio Emmental, al
comino, alle erbe, Tilsit,
grasso

2. Formaggio */t grasso
3. Formaggio % grasso

35
31,5
27,5

60 a 199
porzlonl

34
30,5
26,5

200 c pit)
porzioni

33
29,5
25,5

Consegne a Prezzi
albergbi, dl

ecc., vendita
lstltuti, nel negozi
cantlne (netti)

36 38
• 34,5 36

29,5 31,5

HI. Consegne a esploratori, cadetti, cors] premilitari, campl dl lavero

1. Le marche di caea vanno fornlte agli stessi prezzi fissatl per la vendita
ai dettaglianti.

2. Grimballaggi di tlpo militare (60 g) devono essere forniti ai campi di
lavoro agli stessi prezzi che all'esercito.

Prescriptions n° 682 1/46 de i'Office I6d6ral dn contrOie des prix
concernant la calsse de compensation des prix des carreaux en faience pour

revtements et des carreaux pour dallages
(Du 13 mal 1946)

• L'Office födöral du contröle des prix, vu l'ordonnance n° 25 du Departement

föderal de l'öconomie publique, du 20 avril 1943, concernant le coüt de
la vie et les mesures destinöes k protöger le marchö (caisse de compensation
des prix des carreaux en fa'ience pour revötements et carreaux pour dallages),
d'entente avec la Section des matöriaux de construction de l'Offioe födöral
de guerre pour l'industrie et le travail, p r e 8 c r i t:

1° Les prescriptions n°682A/45, du 9 novembre 1945, concernant la
caisse de compensation des prix des carreaux en faience pour revßtenients et
des carreaux pour dallages, sont rapportöes avec effet rötroactif dös le
1er mai 1946. Aueune taxe ne devra plus 6tre versöe sur les achats de
earreaux indigönes.

2° Les präsentes prescriptions entrent en vigueur le 13 mai 1946.
Les faits intervenus avant la publication des präsentes prescriptions

seront jugös d'aprös les dispositions pröeödemment en vigueur.

Prescrizione N. 682 A/46 deil'Dtficio federale di controiio dei prezzi
concernente la cassa dl compensazione del prezzi delle plastrelle per muri e

pavimenti
(Del 13 maggio 1946)

L'Ufficio federale di controllo dti prezzi, vista l'ordiuauza N. 25 del
Dipartimento federale dell'economia pubblica, del 20 aprile 1948, concernente
il costo della vita e i provvedimenti per proteggere l'approwigionamento
regolare del mercato (cassa di compensazione dei prezzi delle piastrelle per
muri e pavimenti), d'intesa con la Sezione dei materiali da costruzione del-
l'Ufficio di guerra per l'industria ed il lavoro, prescrive:

1. La prescrizione N. 682 A/45, del 9 novembre 1945, concernente la
cassa di compensazione dei prezzi delle piastrelle per muri e pavimenti ä

abrogata con effetto retroattivo dal 1° maggio 1946. Sugli acquisti di
piastrelle indigene non dovrä essere versato piü alcun contributo.

2. La presente prescrizione entra in vigore il 13 maggio 1946.

I fatti avvenuti prima della promulgazione della presente prescrizione
eontinueranno ad essere giudicati in base alle disposizioni vigenti finora.

Traduzione

Iccordo
concernente io scambie delie merci ed 11 regoiamento dei pagamenti

tra la ConfederazioHe Sclzzera e ia Bepabblica dl Ungheria
Conchiuso a Berna il 27 aprile 1946

Data deli'entrata In vigore: 15 maggio 1946

Nell'intento di regolare e agevolare lo scambio delle merci ed il tra-
8ferimento dei pagamenti fra la Confederazione Svizzcra e la Rcpubblica
di Ungheria, i Governi dei due Paesi hanno concluso il seguenle accordo:

Art. 1. I Governi svizzero e ungherese prenderanno tuttc le misure
appropriate a) fine di riprendere e svilupparc gli scambi commerciali fra
i^due Paesi.

Art. 2. II regoiamento dei pagamenti fra la Svizzera e l'Ungheria sarä
effetluato in franchi svizzeri, in quanto cada sotto le disposizioni de)
presente accordo.

Art. 3. II modo di regoiamento previsto dal presente accordo si applica
ai pagamenti risultanti:

a) dalla fornitura di merci d'origine svizzera e ungherese importate o
da importare in Ungheria ed in Svizzera;

b) dal traffico di perfezionamento e di riparazione svizzero-unghercse;
c) dalle spese accessorie nel traffico delle merci, come le commissioni,

le provvigioni, le spese di apprestamento, le 6pese di trasporto, i diritti
doganali, ecc.;

d) da prestazioni di servizi (onorari, stipendi, salari, pensioni derivanti
da un contratto di lavoro, ecc.);

e) da prestazioni nel campo della proprietä intellettuale (diritti di autore,
licenze, ecc., inoltre, tasse per brevetti d'invenzione);

f) da interessi e differenze di cambio risultanti dal traffico commerciale;
g) da spese accessorie e guadagni relativi al traffico di transito effettuato

da ditto svizzere o ungheresi;
h) dall'assicurazione delle merci fornite dai due Paesi;
i) da altre prestazioni col consenso dell'Ufficio svizzero di compensazione

e della Banca nazionale d'Ungheria.
Art. 4. II controvalore di merci d'origine ungherese importate o da

importare nella Svizzera, sia direttamente, sia per il tramite di un inter-
mediario domiciliato in un terzo paese, e delle altrc prestazioni ungheresi
menzionate nell'art. 3 del presente accordo, sarä versato in franchi svizzeri
alia Banca nazionale svizzera.

II controvalore delle incrci d'origine svizzera importate o da importare
in Ungheria c delle altre prestazioni svizzere menzionate nell'art. 3 del
presente accordo, sarä regolato mediante versamenti in. franchi svizzeri
ai creditori svizzeri.

Art. 5. I versamenti fatti alla Banca nazionale svizzera conformemente
alle disposizioni del presente accordo saranno portati a credilo di un conto
chiamato «Conto merci V», senza interessi, aperto a favorc della Banca
Nazionale d'Ungheria.

Art. 6. La Banca nazionale d'Ungheria mellerä a disposizionc, sul
« Conto merci V », i fondi necessari al regoiamento dcgli ammontari dichiarati
all'Ufficio svizzero di compensazione e. derivanti da prestazioni svizzere
giusta l'art. 3.

Art. 7. Per il trattamento delle questioni iiiereuti agli scambi commer-
ciali reeiproei sarä istituila una commissione governativa mista, che verrä
convocata su desiderio di una delle parti contraenti.

Art. 8. Conformemente. al trattato d'ünione doganalc eoncluso il
29 marzo 1923 tra la Confederazione Svizzera e il Principato del Liechtenstein,

il presente accordo sarä parimente applicabilc al territorio del detto
Principato.

Art, 9. Riservata l'approvazione dei due Governi, il presente accordo
entrerä in vigore il 15 maggio 1946 ed avrä effetto fino al 30 giugno 1947.
Esso puö essere disdetto in ogni tempo, con un preavviso di due mesi,
al piü presto per il 30 settembre 1947.
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Art. 10. Con l'entrata in vigore del presente accordo, sono abrogati
l'accordo concernente gli scambi commerciali e il regolamento dei pagamtnti
concluso I'll ottobre 1941 tra la Svizzera e l'Ungheria, nonchü il relativo
protocollo del 20 ottobre 1943.

Art. 11. In caso dl rescissione del presente accordo, le sue disposizioni
saranno applicabili fino aIIa liquidazione di tutti i crediti reciprocl nati
durante la sua validitä.

Fatto a Bcrna, in doppio esemplare, il 27 aprile 1946.

In nome del Governo svlzzero: In nome del Governo tKigherese:
Trocndlc. Bän.

113. 15. 5. 46.

Traduzlone
Protocollo dl firma

all'accordo concernente lo scamblo delle mere! e 11 regolamento del pagamenti
tra ia Confederazlone Svizzera e la Repnbbllca d'Ungherla

Conchiuso a Berna 11 27 aprile 1946

Ad art. 10.

La liquidazione del «Conto merci IV», aperto in virtü dell'accordo
dcH'll ottobre 1941, .sarä fatta comc seguc:

1. La Banca nazionale d'Ungheria conserverä, sul «Conto merci IV»,
un avere corrispondente all'ammontare dei crcditi svizzeri ammessi dal-
l'Ufficio sv zzero di compcnsazionc in virtü dell'accordo dell'll ottobre 1941

e degli altri accordi precedenti. Questo avere sarä aumentato ogni volta
dell'iinporto dei crediti svizzeri che saranno ancora annunciati all'Ufficio
svizzero di compensazione e che questo ultimo notificherä alla Banca
nazionale d'Ungheria.

2. I versamenti fatti da debitori svizzeri per il regolamento di obblighl
cadenti sotto l'accordo dell'll ottobre 1941 e gli accordi precedenti
saranno portati a credito del «Conto merci IV ».

A domanda del debitore ungherese, la Banca nazionale d'Ungheria
fornirä i franchi svizzeri necessari al regolamento di siffatti obblighi.

3. La Banca nazionale d'Ungheria trasmetterä regolarmente all'Ufficio
svizzero di compensazione i duplicati degli ordini di pagamento delle
«banche di divise » ungheresi a banche svizzere per il regolamento dei
crediti svizzeri ammessi dall'Ufficio svizzero di compensazione.

Non appena sarä in possesso di questi awisi, l'Ufficio svizzero di
compensazione inviterä la Banca nazionale svizzera a trasferire le somme
corrispondenti del «Conto merci IV » al conto girate della Banca nazionale
d'Ungheria.

4. Se, il 7, il 15, il 23 e alia fine di ogni mese, l'avere del «Conto
merci IV » supera l'ammontare dei crediti svizzeri ammessi dall'Ufficio
svizzero di compensazione, quest'ultimo inviterä la Banca nazionale
svizzera a girare l'eccedenza al «Conto merci V».

5. Alio scopö di accelerare la liquidazione del « Conto merci IV», la
Banca nazionale d'Ungheria e l'Ufficio svizzero di compensazione pro-
porranno le misure necessarie a tale uopo.

II presente protocollo costituisce parte integrante dell'accordo
concernente lo scambio delle merci e il regolamento dei pagamenti tra la Con-
federazione Svizzera e la Repubblica d'Ungheria, conchiuso in data odierna.

Fatto a Bcrna, in doppio esemplare, il 27 aprile 1946.

In nome del Governo svizzerot In nome del Governo ungherese:
Troendle. B än.

113. 16. 5. 46.

Traduzlone
Protocollo

all'accordo concernente lo scambio delle merci ed 11 regolamento del

pagamenti tra la Confederazlone Svizzera e la Repnbbllca d'Ungheria,
relativo alio scambio delle merci
Conchluso a Berna 11 27 aprile 1946

Art. 1. I due Governi si accorderanno un trattamento piü largo
che sia possibile ncl rilasclo del permessi d'importazione e d'esportazione.

Art 2. Essi s'impegnano a facilitare lo scambio delle merci menzionate
nellc liste I e II (questc liste non vengono pubblicate), nel quadro delle
quantity e valori ivi previsti, mediante il rilascio dei permessi d'importazione

e d'esportazione necessari.
Art. 3. I due Governi prenderanno tutte le misure appropriate per

assicurare 1'eseCuzione del programma previsto nelle dette liste per gli
scambi commerciali.

Art 4. Di massima, le quantity o valori indicati nella prima rubrica
delle liste 1 e II s'intendono per il periodo dal 15 maggio al 31 ottöbre 1946
e quelle dclla seconda rubrica, per il periodo dal l°novembre 1946 al
30 giugno 1947. Queste quantity e valori potranno perö essere utilizzati
per tutta la durata dell'accordo.

Art. 5. I due Governi esamineranno benevolihente le domande d'au-
mento delle quantitä o valori previsti nelle due liste, nonchä le domande
d'importazione e d'esportazione di merci che non vi figurano.

Art. 6. La commissione governativa mista prevista all'art. 7 dell'accordo
firmato in data d'oggi poträ adattare le liste I e II ai bisognl e alle
possibilitä correnti dei due Paesi.

Art. 7. Le autoritä compete nti dei due Paesi si comunicheranno
reciprocamente i permessi d'importazione e d'esportazione da esse rilasciati.

Art. 8. II presente protocollo costituisce parte integrante dell'accordo
concernente lo scambio delle merci ed il regolamento dei pagamenti tra
la Confederazione Svizzera e la Repubblica d'Ungheria, conchiuso in
data odierna.

Fatto a Berna, in doppio esemplare, il 27 aprile 1946.

' In nome del Governo svizzero: In nome del Governo ungherese:
Troendle. Bän.

113. 16. 5. 46.

Decreto del Consigllo föderale

concernente 11 regolamento del pagamenti con l'Ungherla

(Del 10 maggio 1946)

II Consiglio federale svizzero, visto il decreto federale del 14 ottobre
1933 concernente misure economiche di fronte all'estero, modificato il
22 giugno 1939, dccreta:

Art. I. Per Ungheria ai sensi del presente decreto s'intende il territorio
della Repubblica di Ungheria.

Art. 2. I pagamenti eseguiti direttamente o indirettamente da ]>erson8
domiciliate in Svizzera a persone domiciliate in Ungheria per:
1. merci d'origine ungherese importate o da importare in Svizzera;
2. prestazioni commerciali di altro genere, come in particolare:

a) spese accessorie nel traffico delle merci (commissioni, provvigionl,
spese di apprestamento, diritti doganali, ecc.);

b) prestazioni nel traffico di perfezionamento e di riparazione;
c) prestazioni di servizi (onorari, stipendi, salari, pensioni derivanti

da un contratto di lavoro, ecc.);
d) prestazioni nel campo della proprietä intellettuale (diritti d'autore,

licenze, tasse per brevetti d'invenzione, ecc.);
e) interessi e differenze di cambio risultanti dal traffico delle merci;
f) spese accessorie sostenute e benefici realizzati da ditte ungheresi

nel traffico di transito;
g) prestazioni risultanti dall'assicurazione delle forniture reciproche di

merci;
devono essere fatti in franchi svizzeri alla Banca nazionale svizzera.

I debiti stilati in altra moneta che non sia il franco svizzero saranno
convertiti in franchi svizzeri in base al corso quotato il giorno del versamento.

Art. 3. I pagamenti non menzionati all'art. 2 continueranno ad essere
subordinati alle disposizioni del decreto del Consiglio federale del 20 dicembre
1944 che istituisce misure prowisorie per il regolamento dei pagamenti
tra la Svizzera e l'Ungheria.

Art. 4. I pagamenti che devono essere eseguiti in virtü di un impegno
saranno regolati al momento della scadenza in uso nel commercio. II regolamento

del debito altrimenti che alla Banca nazionale svizzera non puü
essere eseguito senza il consenso dell'Ufficio svizzero di compensazione.

Art. 5. II controvalore delle merci d'origine ungherese importate nella
Svizzera, come pure il controvalore delle prestazioni menzionate all'art. 2,
devono essere versati alla Banca nazionale svizzera, anche quando non
esiste nessun debito di diritto privato verso una persona domiciliata in
Ungheria, come pure, in particolare, anche quando le merci d'origine
ungherese importate o da importare nella Svizzera sono fornite attraverso
il territorio di un terzo paese o da un intermediario che non e domiciliato
in Ungheria.

Art 6. L'Ufficio svizzero di compensazione pud consentire delle
deroghe all'obbligo del versamento alla Banca nazionale svizzera. D'accordo
con la Banca nazionale di Ungheria, esso puü ammettere anche pagamenti
alla Banca nazionale svizzera che non sono menzionati all'art. 2.

Art 7.1 pagamenti daeseguirsi alla Banca nazionale svizzera potranno
essere fatti anche indirettamente per il tramite di una banca o della posta.

Art 8. I pagamenti eseguiti contrariamente alle prescrizioni del
presente decreto non svincolano il debitore dall'obbligo di eseguire i versamenti
alla Banca nazionale svizzera.

Art. 9. A richiesta, l'Amministrazione delle dogane comunicherä
al Dipartimento federale deU'economia pubblica o ad un ufficio da esso
designato H nome dei destinatari di merci provenienti dall'Ungheria. 1

Art. 10. Le persone soggette alla denunzia doganale (articoli 9 e 29
della legge sulle dogane del 1°ottobre 1925) sono tenute ad indicarc sulla
domanda di sdoganamento, purchü non si tratti di sdoganamento con
bolletta di cauzione, il nome dei destinatari di merci provenienti dalla
Ungheria.

L'Amministrazione delle dogane subordinerä lo sdoganamento di
questi invii di merci alia presentazione di una copia della dichiarazione
doganale.

In caso di immissione in un punto franco, il richiedente presenter^
all'Ufficio doganale competente una dichiarazione per il deposito.

La Direzione generale delle dogane 6 autorizzata a .concedere delle
facilitazioni per gli invii importati per posta.

Art. 11. Gli uffici doganali invieranno immediatamente all'Ufficio
svizzero di compensazione i dupli delle dichiarazioni doganali loro trasmessi.

Art. 12. Le amrmnistrazioni competenti sono autorizzate a sopprimere
i conti-chüques postali delle persone o ditte commerciali ehe sono
domiciliate o hanno il loro domicilio commerciale in Ungheria.

Art 13. Le Direzioni generali delle dogane, delle poste e dei telegrafi
e le imprese svizzere di trasporto sono incaricate di prendere i provve-
dimenti necessari intesi a garantire, conformemente alle disposizioni che
precedono, il versamento alla Banca nazionale svizzera delle sommc da

pagare dal debitore nella Svizzera.

Art. 14. Per l'ammissiene alla compensazione dei pagamenti con
l'Ungherla dei crediti risultanti da forniture di merci di origine svizzera
valgono le disposizioni del decreto del Consiglio federale del 28 giugno 1935
concernente l'ammissione dei crediti per merci alla compensazione dei
pagamenti con l'estero, come pure le prescrizioni emanate in virtü di dette
disposizioni dal Dipartimento federale deU'economia pubblica e dalla sua
Divisione del commercio. I crediti derivanti da prestazioni di servizio
o da altre prestazioni analoghe saranno ammessi purchü si tratti del
pagamento di prestazioni svizzere. Altri pagamenti potranno essere ammessi
in base ad una autorizzazione dell'Ufficio svizzero di compensazione.

H Dipartimento federale deU'economia pubblica k autorizzato a
subordinare a condizioni speciali l'ammissione dei crediti alla compensazione

dei pagamenti con l'Ungheria.
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Art, 15. L'Üfficio svizzero di compensazione puö esigere la restituzione
delle somme il pagamcnto dclle qu,ali b stato ottenuto contrariamente
alle disposizioni del presente decreto o delle prescrizioni per l'esecuzione
di csso.

Art. 16. 11 deereto del Consiglio föderale del 31 maggio 1937, modificato
il 23 luglio 1940, relativo alle tasse e spese da riscuotersi dall'Ufficio svizzero

di compensazione b applicabile, per analogia, anche al traffico con
l'Unglieria.

Art. 17. 11 Dipartimento federale dell'economia pubblica b autorizzato
ad emanare le prescrizioni necessarie per l'esecuzione degli accordi stipu-
lati con l'Unglieria circa il regolamento dei pagamenti tra i due Paesi,
come pure per 1'eseeuzione del presente decreto. La Divisione del com-
mcrcio del Dipartimento federale -dell'economia pubblica b autorizzata
ad emanare le prescrizioni necessarie per il disciplinamento dell'esporta-
zicme.

L'Ufficio svizzero di compensazione b autorizzato ad esigere da
cbiunque qualsiasi informazione atta a far luce su unfatto che puörivestire
importanza per l'esecuzione del presente decreto. Esso puö far procedere
a vcrificazioni di conti ed a controlli di merci presso ditte e persone che
non forniscono o forniscono in modo insufficiente le informazioni che
sono loro chieste intorno ai pagamenti con l'Ungheria, come pure presso
ditte e persone fortemente sospette di contravvenire alle disposizioni del
presente decreto o alle prescrizioni emanate in virtii di esso dal Dipartimento

federale dell'economia pubblica.
Art. 18. Cbiunque, per conto proprio, o come rappresentante o man-

datario di una persona fisica o giuridica, di diritto pubblico o privato,
di una societä commcrciale o di una comunione di persone, o come membro
di un organo di una persona giuridica di diritto pubblico o privato, avrä
effettuato, altrimenti che versandolo alia Banca nazionale svizzera, un
pagamento previsto nel presente decreto;

chiunque, in una delle qualitä indicate nel primo capoverso, avrä
accettato un siffatto pagamento e non l'avrä versato immediatamente
alia Banca nazionale svizzera;

chiunque avrä contravvenuto alle prescrizioni emanate in virtii del-
l'artieolo 17, primo capoverso, dal Dipartimento federale dell'economia
pubblica o dalla Divisione del commercio, o avrä intralciato o tgntato
d'intralciare le misure prese dall'autoritä per l'esecuzione del presente
decreto, sia rifiutando di dare informazioni, sia dando informazioni false
o incomplete, o in qualsiasi altro modo,

sarä punito con la multa fino a diecimila franchi o con la detenzionc
fino a 12 mesi. Le due pene possono essere cumulate.

Sono applicabili le disposizioni generali del Codice penale svizzero
del 21 dicembre 1937.

£ punibile anche la negligenza.

Art. 19. Le autoritä cantonali sono incaricatc di perseguire e di giudi-
care lc contravvenzioni, semprechä il Consiglio federale non deferisca
singoli casi alia Coite-penale federale.

I Goverm cantonali devono comunicare immediatamente al Dipartimento

federale dell'economia pubblica e all'Ufficio svizzero di compensazione

le sentenze giudiziarie, le dichiarazioni di non doversi procedere
e le dccisioni aventi carattere penale pronunciate dalle autoritä ammini-
strative.

Art. 20. Secondo il trattato d'unione doganale conchiuso il 29 marzo
1923 tra la Confederazione Svizzera e il Principato del Liechtenstein, il
presente decreto e applicabile anche al territorio di detto Principato.

Art. 21. Con l'entrata in vigore del presente decreto b abrogato il
decreto del Consiglio federale del 20 aprile 1937 concernente il regolamento
dei pagamenti tra la Svizzera e l'Unglieria.

Art. 22.11 presente decreto entra in vigore il 16 maggio 1946.

B e r n a 10 maggio 1946.

In nome dei Consiglio federale svizzero,

II Presidentc della Confederazione: Kcbelt.
H Cancelliere della Confederazione: Leimgruber.

113. 16. 5. 46.

Ordlnanzi del Dipartimento federale dell'economia pubblica
concernente la dlchlarazlone del pagamento dl credltl verso rDngberia

annunciatl all'Ufficio svizzero dl compensazione
(Del 10 maggio 1946)

II Dipartimento federale dell'economia pubblica, visto 1'articolo 17

del decreto del Consiglio federale del 10 maggio 1946 concernente il regolamento

dei pagamenti tra la Svizzera e l'Ungheria, ordina;
Art. 1. Le persone fisiche o giuridiche domiciliate nella Svizzera che

riccvono per una via qualsiasi il pagamento di crediti verso l'Ungheria
dichiarati all'Ufficio svizzero di compensazione, dovranno darne
immediatamente awiso all'Ufficio svizzero di compensazione. Esse sono inoltre
tenute a fornire al detto ufficio, a proposito di questi pagamenti, tutte
le informazioni che potesse desiderare.

Art. 2. La presente ordinanza entra in vigore il 16 maggio 1946.

Berna, 10 maggio 1946.

II Dipartimento federale deH'economia pubblica:
> Stampfli.

113. 16. 5. 46.

Redaction:

Division flu commerce du Departement födöralde l'äconomie publique ä Berne

s Redaktion:

Handelsabteilung des Eidgenössischen Volkswirtsohaftsdepartements in Bern

Braunwaldbahn-Gesellschaft
Llnthal

Einladung zur 41. ordentlichen Generalversammlung der Aktionäre

mit Samstag den 1. Juni 1946, nachmittags 14 Uhr 30, Im Hotel Broirawald

TRAKTANDEN:
1. Protokoll der ordentiiehen Generalversammlung vom 23. Juni 1945.
2. Vorlage des Johresberichtes, der Rechnungen und der Bilanz

pro 1945.
3. Berieht der Kontrollstelle und Dächarge-Erteilung an dleVerwaltung.
4. Beschlussfassung über die Verwendung des Reingewinnes pro 1945.
5. Wahl der Kontrollstelle pro 1946.
6. Abänderung der Statuten. Gl 20
7. Stellungnahme zum Bau einer Sesselbahn.

Rechnung, Revisorenbericht und Statuten können vom 20. Mai 1946
an am Sitz der Geseiisehaft eingesehen werden. Eintrittskarten zu der
Generalversammlung sind gegen Einreichung eines Nummcnivcrzelchnlsses
über den Aktienbesitz im Bureau der Gesellschaft In Brannwaid zu beziehen.

Braunwald, den 16. Mai 1946. DER VERWALTUNGSRAT.

Warenumsatzsteuer (11. ergänzte Auflage)

Die verschiedenen im Schweizerischen Handelsamtsblatt
I

bisher erschienenen noch gültigen Texte sind In

einer Broschüre von 60 Seiten znsammengefasst. Sie ist

zum Preis von M Rp. (Porto inbegriffen) bei Voreinzahlnng

auf unsere Postscheckrecbnung Hl 5600 erhältlich. Um

Irrtümer zu vermeiden, sind separate schriftliche Bestätigungen

dieser Einzahlungen nicht erwünscht.

Administration des Schweizerischen Handelsamtablettee, Bern.

Angesehene schwedische Ingenieurfirma mit guten
Beziehungen wünscht noch einige

Vertretungen aus der schweizerischen Maschinenbranche

und andern einschlägigen Gebieten aufzunehmen.
Auf ernsthafte Anfragen hin wäre Refiektant bereit, zu
näheren Besprechungen in die Schweiz zn kommen.

Zuschriften erbeten an:
Schweizerische Seidengazefabrik AG., Zürich 2. Z 332

S^/o-Anleihe des Königreichs Dänemark von 1938

von Fr. 25 000 000 nominal Schweizer Währung

Den Inhabern von Obligationen dieser Anleihe wird hiermit zur Kenntnis
gebracht, dass die für die fünfzehnte Tilgungsrate vom 15. Juni 1940
bestimmte Anzahl Obligationen von insgesamt Fr. 404 000 nominal im dänischen
Markte zurückgekauft worden ist, sodass die vorgesehene Auslosung nicht
stattfindet Q 198

Basel und Zürich, den 15. Mai 1946.

AnsAuftrag:
Schweizerischer Bankverein Schweizerische Kreditanstalt

Kammfabrik Kroko AG.
Mümliswil

Enladung zur 13. ordentlichen Generalversammlung

auf Dienstag den 4. Janl 1946, 15 Uhr,
Im Hotel Sebweizerhof, Ölten

TRAKTANDEN:
1. Protokoll. -
2. Geschäftsbericht, Bilanz, Revisionsbericht, D6charge-Ertei-

lung.
3. Besch!ussfassung über die Verwendung des Betriebsüberschusses.

4. Wahlen.
5. Verschieden».

Jahresrechnung und Bilanz sowie Bericht der Rechnungsrevisoren

liegen ab 20. Mai 1946 am Domizil der Gesellschaft zur
Einsieht durch die Aktionäre auf. Sn 29

Mümliswil, den 15. Mai 1946.

DER VERWALTUNGSRAT.
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«CIIPRA»
SOCIETE DES PRODVITS CHIMIQIES SA., RENENS (Vaud)

1935/36
8%

Augmentation du capital de fr. 1 000 000 ä fr. 2 000 000 par Immission de

2000 actions de fr. 500 nominal au prix de fr. 530 (timbre födöral d'ömlsslon compris)

eu souscripilon fibre; dividendes payös:
1936/37 1937/38 1938/39 1939/4« 1940/41 1941/42 1942/43

12% 10% 10% 10% 8% 10% 8%

Les souseripUons sont refues saus frais du 15 mal au 11 juin 1946 par
la Banque cantonale vaudoise, ä Lausanne
i'Unlon de banques sulsses, ä Lausanne
la Caisse d'öpargne et de credit, & Lausanne
et leurs sueeursalcs et agences

et par tCUPRA" Sociötö des produits chimiqucs SA., ä Renens

Des prospectus et bulletins de souscription pcuvent Ctrc dcmandfs aux domiciles ci-dessus,

1943/4 i
^ 0/O /O

1944/45
5%

N 15

CONDOR
Manufacture suisse de cycles et motocycles

Courfalvre

Les actlonnalres sont eonvoques en asscmblöe generale ordinaire pour le samedl

1" juin 1946, & 13 heures 45, dan« les bureaux de la soclltF & Courfalvre, pour dclibirer
sur l'ordre du jour sulvant:

1° Rapport dueonscil d'administralion et du eommissaire-virifieateur sur 1'exereice 1945.
2° Approbation du rapport du conseil, du bilan et du eompte de profits et pertes;

dieharge au eonseil, repartition du bönöflcc et fixation du dividende.
3° Nomination d'un admlnis'ratcur.
4° Designation de l'organe de eontröle pour l'exercice 1946.
5° Divers.

Le bllan, le eompte de profits et pertes et ie rapport du commissaire-vöriflcateur sont
& la disposition des actiounaires au siege social des le 20 mal 1946.

Pour prendre part ä i'asscmbiee, les actlonnalres presentcront soit les titres, soit un
certificat de döpöt de leurs actions etabH ä ieur noni et dölivrö par un etablissemcnt
bancalre de toute notoriete. Les actionnaires porteurs d'un certificat de depöt n'etant
pas ä leur nom prdscntcront en outre unc procuration signde par ie titulaire de ee

eertificaL I 14

Courfalvre, le 14 mai 1946. LE CONSEIL D'ADMINISTRATION".

Gulabe Trust AG., Luzern
Einladung zur 17. ordentlichen Generalversammlung

auf Mlltwoeh den 29. Hai 1946, 11 Uhr, Adllgensniler'lrasse 6 In Luzern

TRAKTANDEN:
1. Vorlage des Jahresberichtes und der Jalircsrcchnung pro 1945; Bericht der

Kontrollstelle.
2. Döcharge Erteilung an den Verwaltungsrat.
3. Beschlussfassung Ober die Liquidation der Gesellschaft.
4. Eventuelle Wahl des Verwaltungsrates pro 1946.
5. Wahl der Kontrollstelle pro 1946.

Die Bilanz nebst Gewinn- und Verlustrechnung sowie der Revisorenbericht pro 1945
liegen ab heute am Sitze der Gesellschaft zur Einsicht der Aktionäre auf. Lz 72

Luzern, den 11. Mal 1946. DER VERWALTUNGSRAT.

SEGULIVA AG., LUZERN
Einladung zur 17. ordentlichen Generalversammlung

auf Mltlwoch den 29. Mal 1946, 11 Uhr 36, Adllgenswllerstrasse 6 In Luzern

TRAKTANDEN:
1. Vorlage des Jahresberichtes und der Jahresrechnung pro 1945; Beriebt der

Kontrollstelle.
2. Ddehnrgc-Ertellung an den Verwaltungsrat.
3. Wahl des Verwaltungsrates pro 1946.
4. Wahl der Kontrollstelle pro 1946.

Die Bilanz nebst Gewinn- und Verlustrechnung sowie der Revisorenbericht pro 1915
Hegen ab heute am Sitze der Gesellschaft zur Einsicht der Aktionäre auf. Lz 73

Luzern, den 11. Mal 1946. DER VERWALTUNGSRAT.

Sociefä anonlma indusfria ticinese di laterizi
in Boscherina di Novazzano (Mendrisio)

AVVISO DI CONVOCAZIONE
I signori azionisti sono convocati in

assemblea ordinaria
per sabato 1° giugno 1946, alle ore 15, negil uffici deila ditta Bariffl & Wull-
schieger SA. in Lugano, con il seguente ordine del giorno:

1. Presentazione del bilancio e conto profitti e perdite al 81 dicembre 1945.
2. Rapporto del consiglio d'amministrazione.
3. Rapporto dei revisori.
4. Nomine statutarie.
5. Eventuali.

II bilancio, il conto profitti e perdite e la relazione dell'ufficio di con-
trollo sono a libera visione presso l'amministrazione deila societä alle fornaci
di Baierna a partire dal 22 maggio 1946.

Per poter prendere parte all'assemblea, l'azionista dovrä depositare le
sue azionl almeno 5 giorni prima dell'assemblea presso la Banca deila
Svizzera italiana in Lugano e sue agenzie contro la ricevuta che servirä come
biglietto d'ammissione all'assemblea. 0 27

Boscherina/Lugano, 14 maggio 1946. II consigiio d'amministrazione.

fomfitabilite O

30 A SO % de gain de temps.
Demandez notre prospectus.

GEBRÜDER SCHOLL AO.
Zürich, PoststraBe 3

GenCve: Fiduciaire de Contröle et de Rivision,
Rue du Mont-Blanc 12.

Interlaken
Günstig zu verkaufen (eventuell zu vermieten)
an zentraler Lage mit Aussicht auf die Berge

größere Villa
mit 22 Wohnzimmern und zirka 8000 m*
Garten, geeignet als I'riratsUz oder Ihr die
Zwecke eines Ferien- oder Erziehungsheims.

Anfragen unter Chiffre Hab 328 oder Telephon
Zürich Nr. 27 29 30. G 83

Zu kaufen gesucht: Z 333

Dibuthylphthalat
Trikresylphosphat
Triphenylphosphat

je einige Tonnen.

Offerten erbeten unter Chiffre Vc 11549 Z an
Publicltas Zürich.

Dictaphon-Anlage
komplett (eventuell auch Abbörapparat allein),
zu kaufen gesucht. Occasions-Angcbote gefl.
schriftlich unter Chiffre Z 4292 Y an Publleiias
Bern (Telephon Nr. 2 0001). 330

Vorübergehend Im Schweizer Verkehr zu
vermieten:

1 oder 2 Eisenbahnwagens
•1 3 Container z 323

Fassung pro Wagon zirka 120 hl.
Nähere Auskunft durch Unipektin AG., Zürich,

BahnhofstraOe 22. Telefon (051) 257830.

Zu kaufen gesucht
grosse Quantitäten

Hemdenstoffe
Zellwolle oder Mischung
rohweiss und unifarbig,
Oxford-Baumwolle oder

Mischung of l 6

Offerlen an:
Gase viüe 1485 Lausanne

Unerreichte
Vielseitigkeit

mH der elektrischen
DIRECT

Probestellung unverbindlich

AG • ZÜRICH GEGR. 1908
GESSNERAUJEE 60. TEL 23 67 SS

Wir verkaufen laufend
und preiswert Q 195

I' Uebersee-Kisten
In diversen Grössen
6-8-10 CU.FT

J.&R. Fleming Aß., Basel
Wallstrasse 16, Tel. 355 25

Zu \erkaufeii:

Original-
Ediphone-

Diktieranlage,
fast neu, komplett mit
Abhörnpparat und allem
Zubehör. Anfragen unter
Chiffre D 11427 Z an
Publicltas Zürich. Z 329

Societä per industria comnereio agrieoltura LAUIS, firono

Gli azionisti sono convocati in
assemblea generale straordinaria

per il giorno 29 maggio 1946, alle ore 10, presso l'Unlone di banche svizzere
in Lugano per deliberare sul seguente

ORDINE DEL GIORNO:
1. Proposta di differire la chiusura del bilancio esereizio 1945.
2. Relazione del consiglio d'amministrazione.
3. Eventuali.
Per prendere parte all'assemblea, gli azionisti dovranno depositare le loro

azioni presso la sede sociale o presso la Unione di banche svizzere di Lugano,
almeno tre giorni prima. 0 28

Grono, 15 maggio 1946. IL CONSIGLIO D'AMMINISTRAZIONE.
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Aaran Brasserie-Restaurant
Affenkasten

Gut und genug. Ihr Wohl — unser Ziel.
Telephon 2 28 35. W. MOIIer.

Jiasel Hotel Metropole-Monopole
Inhaber: W. Ryter^Berneiger

BKSTADHANT METBO-SlOSLJ >

Daa führende Haas im Zentrum.

B&rfünerplats 3 Telephon 2 83 10

Kern Hotel Metropole-Monopole
Cafö-Kestanraot (Temsse)

Modernes Haus 2. Ranges, bekannt lür Küche
und Keller. PeldsdilOssdien-Blere. Unsere
rasche, zuverlässige Bedienung wird aul Reisen
besonders geschätzt. Uünstlger Parkplatz vor
dem Hause. Familie A. Fischer. Tel. 2 SO 21.

Kiel Restaurant zu Kaufleuten
Dufourstrasse 16

Bestes Spelserestaarant in Biel

Oskar Bernhard (Küchenchef)

JTribourg Rötel de Frlbourg
Four bleu oranger et rous rSerSer agrSablement.
(Le noureJ bttal et restaurants en face de la
gare.)
Son eCarnotzet». fonduea. raelettes.

Le tenencler: A Spless.

Wenn Langnau
dann Hotel BahnhoJ
vls-ä-vis dem Bahnhof.

Telephon 3 Fam. Bürtsehl-Gerber.

JLuzern Stadtbof-Restaurant

Esaen in der HolbeInst übe I

Leitung: J. A.BlttlL

Neuenbürg Restaurant
Strauss

Spezialität; Gebackene Flecbe

Der gute Neuenburger Wein

M. H. JMt.

Familiäres Haus mit
bekannter und guter
Küche, Zimmer mit
fl. Wasser. Hodizeits-
arrangements. Prosp.

HOTEL ADLER, ZUG-OBERWIL
FAM, BETSCHART - TEL. 41690 y

Batumi iid Gtuiiukiltibiu

Zii ricli * Zur Kauf leuten »

Pellkanatr. 18, 20rleh 4. Talacker
Moderne 8&le für Versammlungen. Bankette,
Verelnaanl&aae und Abendunlerbaltuogen.
Ruhige, bequeme Sitzungszimmer. Bekann) für
gepflegte KOcbe uod Weine. Telephon 26 14 M.

HOfllcb empfiehlt aleb: J. Riedl.

Lugano Adler-Botel
beim Bahnhof nd Eriea-Sdivelzerbsf

Umgeben von Gärten. Bltzungsräume. Blmmer
mit Telephon von Fr. 4.50 an. Telephon 2 42 IT.
Da« gaor.e Jahr offen.

Beel teer: Kappenberger-Fueht.

Emission
d'un

emprunt 3140/» commune de Vevey, 1946
de fr. 7000000

destine A la conversion ou au remboursement du solde de fr. 3 725 000, de l'emprunt 4 Vi % commune de Vevey 1930
de fr. 4 000 000, dont le remboursement sera dAnoncA pour le 1*» noveinbre 1946, A la consolidation de crAdits bancaires
et A la couverture des besoins courants de trAsorcrie.

Conditions de l'rmprnnti IntArAt 3 '/,% l'an; coupons semcstricls aux 1er juln et 1" dAccmbre; joulssance 1" Juln 1946.
Titrcs de fr. 500 et fr. 1000, au porteur. L'einprunt scra rcniboursA au pair, sans dAnonclatlon prAalablc, I«
1" juin 1961. Faculty pour la commune de Vevey de remhourscr par anticipation le 1" juln 1956 et
ultArleurement A toute AchAnnce de coupons, tout ou partle de l'emprunt, moyennant prAavis de trols mois.
Amortlssements annuels de fr. 50 000 dAs et y compris le 1" Juin 1952. Cotatlon A la bourse de Lausanne.

Prix d'ömission: 99.40 %
plus 0,60% timbre fAdAral sur les obligations

Les demnndes de conversion et de souscrlptlon contre espAces sont refucs, snns Trais,

du 16 au 23 mal 1946, ä midi
auprAs des siAges, succursalcs et agcnces des Atahlisseincnts dAsignAs cl-aprAs et des banques en Suisse qui tlennent A

disposition des prospectus dAtalHAs alnsi que des bulletins de conversion et de souscrlption.

Banque eantonale vaudolse
Union de hanques sulsses CrAd Ii fonder vaudois
Union vaudolee du crAdlt Cnlsse d'Apnryue et de rrAdll
CrAdlt dn LAman MM. de PalAzIcnx et Cle L I65

110-8

Wichtig
für

Textil-lndustrie!
In Kürze erschein!:

DISERENS: «Die neuesten Fortschritte
in der Anwendung der Farbstoffe»
2. Auftage, Fr. 68.—

Neu bearbeitet und vermehrt mit Tabellen
und einschlägigen Hilfsmitteln.
Der zweite Band: « Neue Verfahren In
der Technik der chemischen Veredlung
der Textiifasernn erscheint im Jahre 1947.

Ich liefere auf Verlangen einen ausführlichen
Prospekt, ebenso das Werk zur Prüfung
bei Erscheinen.

Buchhandlung C. Bachmann. Zürich 1

Kirchpesse 40 - Telefon 33V3M

Rechnungsruf
Ueber den Nachlass des am 28. März 1916 in Bern

verstorbenen Herrn

Alblsettl Carlo E. M„
geboren 1905, von Ilalerna <Kanton Tessin), gewesener
Wirt des CafA Lötschherg in Bern, Aarbergergasse 43,
wird ein Erbschaftsinvcntar aufg'-nominen.

Die GlAuhiger des Verstorbenen werden hiermit
ersucht. Ihre Forderungen oder Bürgschaftsansprachen
bis Ende Mal 1948 dem unterzeichneten Notar
anzumelden. Ebenfalls werden abfällige Schuldner des
Erblassers aufgefordert, Ihre Schulden Innerhalb der gleichen
Frist anzumelden. 329

Bern, den 15. Mal 1946.
N. Giillotil, Notar,

Zeughausgasse 14, Bern.

Ingenieur in USA
mit guten Verbindungen sucht

erstklassige Schweizer Fabrikate
für den Vertrieb In USA auf feste
Rechnung oder zur Vermittlung.

Offerten unter Chlftre C 55275 G

an Publlcftas 8t. Gallen.

Zn verkaufen:
2 neuwertige, vollständig revidierte

Panzertüren

G 86

Li 74

von je 1900 mm Höhe und 780 mm Breite, mit
einer Mauerstärke der einen Türe von 250 mm und
der andern von 420 mm. Beide Türen besitzen
Innen-Platte Stahl 5 mm Kieselgur-Isolation und
Innen-Platte Stahl 2 mm. Sie eignen sich
ausgezeichnet für Archivtüren und sind elnhauberelt
mit Rahmen komplett. Ebendaselbst eine Gitter
lüre von 1960 mm Höhe nnd 960 mm Breite.

Interessenten melden sich bei Sachwalter- und
Verwaltnngsbureau Tb. lmfeld, Samen (Obwalden),

Wellkarton-

Abroil-Schneide-Apparat
- Papyrus»,

der einzige Apperet zum
Schneiden von Welipeppe,
alerke Konstruktion, fur Rollen

von 60 bis 1v0 cm Breite,
bedeutende Erspemissa im
Verbrauch von Wellkarton

AHeimtrkaof lür dit ganze Scnwui:

P. Gimmi & Co.

Papiuvjioutiaiiüliiiig • Zum Papyrus*,

St.Galien 102-6

Bedeutende Kohlcnimportflrma sucht für
Ihre Verkaufsabtelhinß

höheren Angestellten.
Deutsch und Französisch sprechend
Eintritt sofort oder nach Uehcrcinknnft.

Offerten mit Photo, Referenzen und
Gchaltsansprüchen unter Chiffre I' :I857 N

an PulilIrltriK \euenhurfi. N 47

KAUFMANN
Ende dreissig, In ungekündlgtcr, leitender
Stellung der Industrie, wünscht die

Geicltäfiileiltinq
(Direktion)

eines Handels- oder Industriebetriebes
zu übernehmen.

Charakterfeste, Initiative Persönlichkeit
mit erprobtem Verkaufs- und
Organisationstalent und gründlichen Kenntnissen
Im Exportwescn. Erfahrung In Pcrsonal-
frageii, Administration und Flnanz-
vcrwaltung. Vcrhandllingsgcwandthclt.
Langjährige Auslandprnxls, Sprachen:
Deutsch, Französisch, Englisch,
Spanisch. Aufangsgchalt Fr. 18 000 p. a. und
Anteil am Reingewinn. Spätere grössere
Beteiligung möglich.
Persönliche Fühlungnahme, unter
gegenseitiger absoluter Diskretion, durch
Chiffre OPA 8106 Z Orell-Püssll-
Annoncen Zürich, Zürcherhof. OFZ 14
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•

von Reynold MUller, *

Spezialgeschäft für a
Rechen-Maschinen,
Telefon (0 51) 2565 83, ~
Löwenstrasse 55,

Zflrich, *

3
+ offerieren lassen ist vorteilhaft, weil wir Ihnen ver- +
— schiedene eretklaseige Marken vorführen und Sie —

X neutral beraten. — Verlangen Sie unverbindliche X
Probeetellung, eohald eine Maschine Ihnen zur •
Erledigung pendenter Rechenarbeiten nützlich ist! _
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